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En 2013 se reunieron representantes de las principales administraciones 
públicas de todo el territorio del euskera con el fin de dar los primeros 
pasos en el desarrollo de un sistema de indicadores para la evaluación de la 
evolución del euskera. La iniciativa, basada en el acuerdo y la colaboración, 
finalmente se vio plasmada en la creación del Sistema de Indicadores del 
Euskera (Euskararen Adierazle Sistema - EAS).

El principal objetivo del EAS es recopilar información y dar a conocer la 
situación y evolución del euskera, así como ofrecer una herramienta que 
muestre con precisión cuál es, en un momento determinado, la implantación y 
evolución de la lengua en distintos ámbitos de la sociedad.

Ese fue el fin que guió la creación del Comité Promotor del EAS, en el que 
participan la Viceconsejería de Política Lingüística del Gobierno Vasco, la 
Oficina Pública de la Lengua Vasca de Iparralde, el Instituto Euskarabidea del 
Gobierno de Navarra y las Diputaciones Forales de Álava, Bizkaia y Gipuzkoa. 

El Sistema de Indicadores del Euskera quiere ser útil para todos y todas 
y nace con el propósito de complementar las herramientas existentes en 
la actualidad y no de sustituirlas. Uno de los mayores impulsos recibidos 
durante estos años en la elaboración del EAS ha sido la financiación recibida 
durante el periodo 2015-2017 procedente del programa POCTEFA financiado 
con fondos FEDER. 

Este anuario, el tercero desde la creación del EAS, tiene como objetivo ofrecer 
un informe recopilatorio de los principales datos reunidos hasta 2018, una 
muestra del contenido que se pretende ofrecer a partir de ahora actualizando 
la información cada año. 

Los miembros que conformamos el Comité Promotor ponemos a vuestra 
disposición el Anuario EAS 2018, esperando sea de utilidad para todas 
aquellas personas que, estando interesadas en conocer la situación y 
evolución del euskera, han sentido un vacío de información al respecto. 
 

Comité Promotor del Sistema de Indicadores del Euskera (EAS)

PRÓLOGO
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El 28,4% de los habitantes mayores de 16 años de 
Euskal Herria son vascohablantes. Ese porcentaje se 
eleva hasta el 55,4 % entre la juventud.

El 36,2 % de los vascohablantes son ‘euskaldunberris’ 
y ello influye en la fluidez a la hora de expresarse en 
euskera.

El 44,5 % de los vascohablantes se expresa mejor 
en castellano/francés que en euskera. El perfil del 
vascohablante ha cambiado mucho durante los últimos 
25 años.

Uno de cada diez (11 %) utiliza más el euskera que el 
castellano/francés, y algo más de una conversación de 
cada diez que se mantiene en la calle es en euskera (13 %). 

El 56 % de la población se muestra favorable al fomento 
del euskera. En Navarra y Lapurdi un tercio de la 
población muestra una actitud favorable hacia la lengua.

Casi nueve de cada diez padres-madres vascohablantes 
transmiten la lengua a sus hijos-hijas (87,3 %). La 
transmisión es sensiblemente menor cuando uno de 
los progenitores no habla euskera (45 % con madre 
vascohablante y 31 % con padre vascohablante).

El 66,8 % del alumnado no universitario de la CAV, el 
24,5 % de Navarra y el 7 % de Iparralde estudia en 
modelos de inmersión lingüística (modelo D en la CAV 
y en Navarra). Por otro lado, el 18,7 % del alumnado 
de la CAV y el 19,4 % de Iparralde estudia en modelos 
bilingües.

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

EAS, datos relevantes:



Durante el curso 2016/2017, el 41% de los créditos 
matriculados en grados universitarios fueron en euskera; 
el 9%, en Navarra.

Durante el curso 2016/2017, 43.411 personas acudieron 
a cursos de euskaldunización de adultos.

El euskera es cada vez más utilizado con los compañeros/
as de trabajo, tanto o más que el castellano/francés 
(20,5%). Ese porcentaje era del 13% en 1991.

Se utiliza algo menos con los amigos/as (18%) que con 
los compañeros/as de trabajo, y el incremento de los 
últimos años ha sido algo menor (15% en 1991 y 18% 
en 2016).

En el ámbito cultural, más de la mitad de los 
espectáculos escénicos (58%) y audiovisuales 
producidos en la CAV (50,7%) fueron (también) 
producidos en euskera. 

En la CAV, la utilización del euskera en el recreo en ESO 
es sensiblemente menor que en Educación Primaria 
(el 20,8% de los alumnos/as de EP habla siempre 
en euskera; el 11% en ESO); también en actividades 
extraescolares (el 20,9% de los alumnos/as de EP habla 
siempre en euskera; el 13,2% en ESO).

Las lenguas más utilizadas en redes sociales son el 
castellano y francés, aunque el uso del euskera está 
aumentando. En 2011 el porcentaje de usuarios/as de 
redes sociales que también utilizaba el euskera  
—siempre en menor proporción que otras lenguas— era 
del 20%; en 2016, del 26%.

8.

9.

10.

11.

12.

13.

14.





DATOS  
GENERALES

1.





DATOS GENERALES 15

1.1. COMPETENCIA LINGÜÍSTICA

1.1.1. Competencia lingüística (≥ 5 años)

Datos de la CAE: 
Gobierno Vasco, 
Viceconsejería de Política 
Lingüística. Mapa 
Sociolingüístico.

Datos de Navarra: 
Gobierno de Navarra, 
Instituto Navarro del 
Euskera (Euskerabidea). 
Mapa Sociolingüístico.

Las fuentes  
son las siguientes: 

Comunidad/Ámbitos 
jurídico-administrativos Territorio histórico

CAE Navarra Álava Bizkaia Gipuzkoa
Vascohablante 41,1 13,7 27,4 35,3 56,5
Vascohablante pasivo 15,0 10,5 15,6 16,2 12,7
No vascohablante 44,0 74,1 57,0 48,5 30,8
No hay datos — 1,8 — — —
TOTAL 2.061.646 600.213 304.652 1.083.452 673.542

     
* Los datos de la Comunidad Autónoma de Euskadi son de 2016 y los de Navarra de 2011.

navarra

74,1 %
No vascohablante

13,7 %
Vascohablante

10,5 %

Vascohablante 
pasivo

Competencia 
lingüística  
(≥ 5 años).  
CAE 2016 y  

Navarra 2011 (%)

FIGURA 1

Vascohablantes  
(≥ 5 años). CAE 2016 y  

Navarra 2011 (%)

MAPA 1

35,3 %
 56,5 %

27,4 %
13,7 %

CAE

41,0 %
Vascohablante

15,0 %
Vascohablante 
pasivo

44,0 %
No vascohablante
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1.1.2. Competencia lingüística (≥ 16 años)

Vascohablante 28,4
Vascohablante pasivo 16,4
No vascohablante 55,2
Total 100,0

Competencia 
lingüística (≥ 16 años).  

País Vasco, 2016 (%)

FIGURA 2

PAÍS VASCO

Álava Bizkaia Gipuzkoa Navarra Lapurdi
Baja 

Navarra/
Zuberoa

Vascohablante 19,2 27,6 50,6 12,9 16,1 49,5

Vascohablante pasivo 18,4 20,4 17,3 10,3 8,7 13,7

No vascohablante 62,4 52 32,1 76,7 75,2 36,7
Total 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0

55,2 %
No vascohablante

28,4 %
Vascohablante

16,4 %

Vascohablante 
pasivo

Encuesta 
Sociolingüística.

La fuente  
es la siguiente: 
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Competencia 
lingüística, por 

territorio (≥ 16 años). 
País Vasco, 2016 (%)

FIGURA 3

Vascohablantes  
(≥ 16 años).  
País Vasco,  

2016 (%)

MAPA 2

27,6 %
50,6 %

19,2 %
12,9 %

49,5 %

16,1 %

bizkaia

52,0 %
No vascohablante

27,6 %
Vascohablante

20,4 %

Vascohablante 
pasivo

álava 

62,4 %
No vascohablante

19,2 %
Vascohablante

18,4 %

Vascohablante 
pasivo

gipuzkoa

50,6 %
Vascohablante

32,1 %
No vascohablante

17,3 %
Vascohablante 
pasivo

lapurdi

75,2 %
No vascohablante

16,1 %
Vascohablante

8,7 %

Vascohablante 
pasivo

baja navarra/
zuberoa

36,7 %
No vascohablante

49,5 %
Vascohablante

13,7 %

Vascohablante 
pasivo

navarra

76,7 %
No vascohablante

12,9 %
Vascohablante

10,3 %

Vascohablante 
pasivo
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Competencia 
lingüística, por sexo 
y edad (≥ 16 años). 

País Vasco, 2016 (%)

Evolución de la 
competencia 

lingüística  
(≥ 16 años).  
País Vasco,  

1991-2016 (%)

TABLA 1

FIGURA 4

Hombres Mujeres 16-24 25-34 35-49 50-64 ≥ 65
Vascohablante 27,9 28,8 55,4 39,7 27,2 21,4 20,4

Vascohablante 
pasivo 16,9 15,9 16,0 21,4 22,3 14,1 9,3

No vascohablante 55,2 55,2 28,6 39,0 50,5 64,5 70,2
Total 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0

vascohablante vascohablante 
pasivo

no 
vascohablante

70,0 %

22,3 %

7,7 %

1991

24,4 %

14,1 %

61,5 %

1996

25,4 %

10,6 %

64,1 %

2001

25,7 %

15,4 %

58,9 %

2006

27,0 %

14,7 %

58,4 %

2011

28,4 %

16,4 %

55,2 %

2016
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1.2. FACILIDAD DE LOS VASCOHABLANTES PARA EXPRESARSE EN EUSKERA

Euskera 26,0
Euskera y castellano o francés 29,5
Castellano o francés 44,5
Total 100,0

Facilidad de los 
vascohablantes 

para expresarse en 
euskera (≥ 16 años). 
País Vasco, 2016 (%)

FIGURA 5

país vasco

44,5 %
Castellano o francés

26,0 %
Euskera

29,5 %
Euskera y 
castellano 
o francés

Encuesta 
Sociolingüística.

La fuente  
es la siguiente: 
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Facilidad de los 
vascohablantes para 

expresarse en euskera, 
por territorio 
 (≥ 16 años).  
País Vasco,  

2016 (%)

FIGURA 6

Facilidad de los 
vascohablantes para 

expresarse en euskera 
(≥ 16 años). País Vasco, 

2016 (%)

MAPA 3

20,4 %
35,5 %

6,6 %
23,2 %

29,1 %

17,1 %

bizkaia

54,7 %

Castellano 
o francés

20,4 %
Euskera 24,9 %

Euskera y 
castellano 
o francés

álava 

70,8 %
Castellano o francés

6,6 %
Euskera 22,6 %

Euskera y 
castellano 
o francés

gipuzkoa

35,9 %
Euskera

34,3 %

Euskera y castellano 
o francés

lapurdi

58,2 %

Castellano 
o francés

17,1 %
Euskera

34,7 %

Euskera y 
castellano 
o francés

baja navarra/
zuberoa

29,1 %
Euskera

43,8 %

Euskera y castellano 
o francés

navarra

51,1 %

Castellano 
o francés

23,2 %
Euskera

25,7 %

Euskera y 
castellano 
o francés

29,8 %

Castellano o 
francés

Castellano 
o francés

27,1 %
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Facilidad de los 
vascohablantes 

para expresarse en 
euskera, por sexo y 

edad (≥ 16 años). País 
Vasco, 2016 (%)

Idioma que hablan 
con mayor facilidad 
los vascohablantes 

(≥ 16 años).  
País Vasco,  

2016 (%)

TABLA 2

TABLA 3

Hombres Mujeres 16-24 25-34 35-49 50-64 ≥ 65
Euskera 26,9 25,2 23,8 22,9 20,1 24,6 42,2

Euskera y 
castellano o 
francés

29,2 29,8 19,5 30,3 34,9 35,9 24,0

Castellano o 
francés 43,9 45,0 56,7 46,8 45,0 39,5 33,8

Total 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0

Euskera Euskera y  
castellano o francés

Castellano o 
francés

Euskera 43,9 45,0 56,7

Euskera y castellano  
o francés 37,0 40,0 15,0

Castellano o francés 16,0 47,0 83,0
Total 100,0 100,0 100,0

Evolución de la 
facilidad de los 
vascohablantes 

para expresarse en 
euskera (≥ 16 años). 
País Vasco, 2016 (%)

FIGURA 7

37,8 %

34,6 %

27,7 %

1991

37,8 %

30,9 %

31,3 %

1996

44,0 %

28,1 %
27,9 %

2001

38,9 %

30,7 %
30,3 %

2006

38,9 %

26,6 %

30,6 %

2011

44,5 %

26,0 %

29,5 %

2016

euskera
euskera y 

castellano o 
francés

castellano o 
francés
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Uso del euskera  
(≥ 16 años).  

País Vasco, 2016 (%)

FIGURA 8

país vasco

69,0 %

Siempre castellano/
francés

Muy poco euskera

5,2 %

Menos euskera que 
castellano/francés

9,2 %

Más euskera que 
castellano/francés

10,3 %

Tanto euskera como 
castellano/francés

6,2 %

País Vasco
Más euskera que castellano/francés 10,3

Tanto euskera como castellano/francés 6,2

Menos euskera que castellano/francés 9,2

Muy poco euskera 5,2
Siempre castellano/francés 69,0
Total 100,0

1.3. USO DEL EUSKERA

Encuesta 
Sociolingüística.

La fuente  
es la siguiente: 
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Uso del euskera,  
por territorio  

(≥ 16 años). País 
Vasco, 2016 (%)

figUra 9

Uso del euskera tanto o 
más que el castellano/

francés (≥ 16 años).  
País Vasco, 2016 (%)

maPa 4

13,0 %
39,5 %

5,6 %
6,6 %

27,9 %

5,2 %

baja navarra/
zuberoa 7,1 20,8 21,2 3,5 47,4

lapurdi 1,74,0 8,5 4,6 81,7

navarra 5,6 2,5 85,3

gipuzkoa 28,2 11,3 10,9 4,4 45,2

bizkaia 7,5 5,5 10,0 6,8 70,2

álava 3,9 8,9 7,2 78,3

Tanto euskera 
 como castellano/

francés

menos euskera  
que castellano/

francés
muy poco  
euskera

Siempre  
castellano/

francés

más euskera  
que castellano/

francés

1,7

2,9

3,7

1,2
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Uso del euskera,  
por sexo y edad  
(≥ 16 años). País 
Vasco, 2016 (%)

TABLA 4

Hombres Mujeres 16-24 25-34 35-49 50-64 ≥ 65
Más euskera 
que castellano/
francés

11,1 9,7 13,6 11,3 10,2 9,1 10,0

Tanto 
euskera como 
castellano/
francés

5,9 6,4 8,2 9,4 5,9 5,3 4,9

Menos euskera 
que castellano/
francés

9,2 9,2 18,8 11,9 10,4 7,2 4,8

Muy poco 
euskera 5,4 5,1 10,7 7,5 6,6 2,7 2,9

Siempre 
castellano/
francés

68,4 69,6 48,7 59,9 66,9 75,8 77,4

Total 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0

Evolución del uso del 
euskera (≥ 16 años). 

País Vasco, 
 1991-2016 (%)

TABLA 5

1991 1996 2001 2006 2011 2016
Más euskera que 
castellano/francés 8,4 9,6 8,5 9,9 9,9 11,1

Tanto euskera como 
castellano/francés 5,3 5,9 6,1 5,7 6,2 5,9

Menos euskera que 
castellano/francés 6,8 7,9 8,3 9,5 8,1 9,2

Muy poco euskera 2,8 4,6 4,6 5,2 5,0 5,4
Siempre castellano/
francés 76,7 71,9 72,5 69,8 70,7 68,4

Total 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0
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Uso del idioma en la 
calle. País Vasco,  

2016 (%)

FIGURA 10

Euskera 12,6

Castellano/francés 84,6

Otros idiomas 2,7
Total 100,0

1.4. USO DEL IDIOMA EN LA CALLE

Cluster de Sociolingüística. 
Medición del uso del idioma 
en la calle. 

La fuente  
es la siguiente: 

84,6 %
Francés o castellano

12,6 %
Euskera

2,7 %

Otros 
idiomas
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Uso del idioma en la 
calle, por territorio.  

País Vasco,  
2016 (%)

FIGURA 11

Uso del euskera  
en la calle.  
País Vasco,  

2016 (%)

MAPA 5

8,8 %
31,1 %

4,6 %
6,7 %

5,3 %

Otros 
idiomas

Francés o 
castellano

Euskera

91,9 %4,6 %

3,5 %

álava 

Otros 
idiomas

Francés o 
castellano

Euskera

90,5 %6,7 %

2,7 %

navarra

Otros 
idiomas

Francés o 
castellano

Euskera

91,6 %5,3 %

3,1 %

país vasco norte

Otros 
idiomas

Francés o 
castellano

Euskera

65,9 %
31,1 %

3,0 %

gipuzkoa

Otros 
idiomas

Francés o 
castellano

Euskera

88,9 %8,8 %

2,2 %

bizkaia
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Uso del euskera en 
la calle, por sexo y 

edad (≥ 16 años). País 
Vasco, 2016 (%)

TABLA 6

Edad Total Hombres Mujeres
2-14 18,3 17,7 19,0
15-24 12,3 10,9 13,6
25-64 11,5 11,2 11,8
>64 8,1 8,6 7,8
Total 12,6 12,6 12,6

Evolución del uso del 
euskera en la calle. 

País Vasco,  
1989-2016 (%)

FIGURA 12

euskera

10,8 %

1989

11,8 %

1993

13,0 %

1997

13,3 %

2001

13,7 %

2006

12,6 %

2016

13,3 %

2011
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Actitud ante la 
promoción del uso 

del euskera (≥ 16 
años). País Vasco,  

2016 (%)

FIGURA 13

país vasco

Ni a favor ni en contra

28,2 %

Muy en contra

5,3 %

 
En contra

10,7 %

Muy a favor

18,7 %

 
A favor

37,1 %

País Vasco
Muy a favor 18,7

A favor 37,1

Ni a favor ni en contra 28,2

En contra 10,7
Muy en contra 5,3
Total 100,0

1.5. ACTITUD ANTE LA PROMOCIÓN DEL USO DEL EUSKERA

Encuesta 
Sociolingüística.

La fuente  
es la siguiente: 



datos generales 29

Actitud ante la 
promoción del uso 

del euskera, por 
territorio (≥ 16 años). 
País Vasco, 2016 (%)

figurA 14

Actitud ante la 
promoción del  

uso del euskera  
(Muy a favor + A favor).  

País Vasco, 2016 (%)

MAPA 6

62,2 %
74,7 %

53,4 %
33,3 %

54,9 %

32,4 %

baja navarra/
zuberoa 11,4 43,5 32,0 11,7

lapurdi 5,7 26,7 49,9 15,3

navarra 8,7 24,6 27,6 20,7 18,4

gipuzkoa 29,0 45,7 20,4 3,9

bizkaia 21,6 40,6 27,2 8,8

álava 16,3 37,1 32,7 9,7 4,2

A favor
Ni a favor  

ni en contra En contra Muy en contraMuy a favor

1,8

1,1

1,3

2,4
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Actitud ante la 
promoción del uso 

del euskera, por sexo 
y edad (≥ 16 años). 

País Vasco, 2016 (%)

TABLA 7

Hombres Mujeres 16-24 25-34 35-49 50-64 ≥ 65
Muy a favor 18,6 18,8 20,9 21,8 22,0 16,1 15,0

A favor 36,4 37,7 34,5 35,8 32,7 38,6 42,3

Ni a favor ni 
en contra 28,2 28,2 28,2 25,7 27,3 30,1 28,7

En contra 11,2 10,3 10,8 9,9 11,9 10,5 10,0
Muy en contra 5,7 4,9 5,6 6,6 6,0 4,8 4,1
Total 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0

Actitud ante la 
promoción del 

uso del euskera, 
por competencia 

lingüística  
(≥ 16 años).  
País Vasco,  

2016 (%)

TABLA 8

Vascohablante Vascohablante 
pasivo No vascohablante

Muy a favor 40,9 17,2 7,8
A favor 44,4 44,0 31,2
Ni a favor ni en contra 12,5 28,4 36,2
En contra 2,0 7,9 16,0
Muy en contra 0,2 2,4 8,8
Total 100,0 100,0 100,0
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Evolución de la 
actitud ante la 

promoción del uso 
del euskera (≥ 16 
años). País Vasco,  

1991-2016 (%)

FIGURA 15
muy a favor 

+ a favor
ni a favor 

ni en contra
en contra 
+ muy en 
contra

20,9 %

47,5 %

31,7 %

1991

13,7 %

48,9 %

37,4 %

1996

14,9 %

51,4 %

33,7 %

2001

16,3 %

57,3 %

26,4 %

2006

17,1 %

55,2 %

27,7 %

2011

16,0 %

55,8 %

28,2 %

2016
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2.1. PRIMERA LENGUA

2.1.1. Primera lengua (≥ 5 años)

Datos de la CAE: 
Gobierno Vasco, 
Viceconsejería de Política 
Lingüística. Mapa 
Sociolingüístico.

Datos de Navarra: 
Gobierno de Navarra, 
Instituto Navarro del 
Euskera (Euskerabidea). 
Mapa Sociolingüístico

Las fuentes son las 
siguientes: 

Comunidad/Ámbitos 
jurídico-administrativos Territorio histórico

CAE Navarra Álava Bizkaia Gipuzkoa
Euskera 18,3 5,7 4,1 12,3 34,2
Euskera y castellano 5,6 3,6 3,8 4,9 7,7
Castellano 71,7 82,2 86,4 78,7 53,7
Otra 4,4 6,0 5,6 4,0 4,4
Sin datos — 2,5 — — —
Total 2.061.646 600.213 304.652 1.083.452 673.542

     
*Los datos de la Comunidad Autónoma de Euskadi son de 2016 y los de Navarra de 2011.

Primera lengua  
(≥ 5 años).  

Comunidad Autónoma 
de Euskadi 2016 y  
Navarra 2011 (%)

FIGURA 16

Primera lengua euskera 
o ambas (≥ 5 años). 

Comunidad Autónoma 
de Euskadi 2016 y 
Navarra 2011 (%)

MAPA 7

17,2 %
41,8 %

8,0 %
9,3 %

sin datos

Euskera

18,3 %

Euskera y 
castellano 

5,6 %

71,7 %

Castellano

4,4 %

Otra

CAE

Euskera

5,7 %

Euskera y 
castellano

3,6 %

82,2 %

Castellano

6,0 %

Otra

navarra
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2.1.2. Primera lengua (≥ 16 años)

Euskera 15,1
Euskera y castellano o francés 5,4
Castellano o francés 79,5
Total 100,0

Primera lengua 
(≥ 16 años).  
País Vasco,  

2016 (%)

FIGURA 17

país vasco

79,5 %
Castellano o francés

15,1 %
Euskera

5,4 %

Euskera y 
castellano 
o francés

Encuesta 
Sociolingüística.

La fuente  
es la siguiente: 
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Primera lengua, por 
territorio (≥ 16 años). 
País Vasco, 2016 (%)

FIGURA 18

Primera lengua euskera 
o ambas (≥ 16 años). 
País Vasco, 2016 (%)

MAPA 8

17,6 %
40,8 %

7,0 %
9,3 %

16,5 %

56,5 %

Euskera y 
castellano

Castellano 

Euskera

93,0 %3,8 %

3,2 %

álava 

Euskera y 
castellano

Castellano 

Euskera

90,8 %6,2 %

3,1 %

navarra

Euskera y 
francés

Francés 

Euskera

83,5 %11,3 %

5,2 %

lapurdi

Euskera y 
francés

Francés 

Euskera

43,5 %

46,8 %

9,7 %

Euskera y 
castellano 

Castellano 

Euskera

59,2 %
32,9 %

7,9 %

gipuzkoa

Euskera y 
castellano

Castellano

Euskera

82,4 %11,9 %

5,7 %

bizkaia

baja navarra/
zuberoa
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Primera lengua,  
por sexo y edad  
(≥ 16 años). País 
Vasco, 2016 (%)

TABLA 9

Hombres Mujeres 16-24 25-34 35-49 50-64 ≥ 65
Euskera 14,9 15,2 16,6 13,8 12,8 14,2 18,8

Euskera y castellano 
o francés 5,3 5,5 9,1 7,3 4,9 4,4 4,6

Castellano o francés 79,8 79,2 74,3 78,9 82,3 81,4 76,6
Total 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0

Evolución de la 
primera lengua  

(≥ 16 años). 
País Vasco,  

1991-2016 (%)

FIGURA 19

euskera ambas castellano/
francés

77,5 %

19,5 %

3,0 %

1991

76,5 %

19,9 %

3,8 %

1996

77,7 %

17,3 %

5,0 %

2001

78,7 %

16,5 %

4,8 %

2006

79,7 %

15,4 %

4,9 %

2011

79,5 %

15,1 %

5,4 %

2016
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Primera lengua de los 
hijos e hijas, en función 

de la competencia 
lingüística de los 

progenitores  
(≥ 16 años). País Vasco, 

2016 (%)

TABLA 10

2.2.  PRIMERA LENGUA DE LOS HIJOS E HIJAS, EN FUNCIÓN DE  
LA COMPETENCIA LINGÜÍSTICA DE LOS PROGENITORES

Ambos son 
vascohablantes 

La madre sí,  
el padre no

El padre sí, 
la madre no Ninguno

Euskera 79,1 6,3 4,3 0,0

Euskera y castellano o 
francés 8,2 39,0 26,6 0,6

Castellano o francés 12,7 54,7 69,1 99,4
Total 100,0 100,0 100,0 100,0

Primera lengua de los 
hijos e hijas, en función 

de la competencia 
lingüística de los 
progenitores, por 

territorio (≥ 16 años). 
País Vasco, 2016 (%)

FIGURA 20
La madre sí,  
el padre no

El padre sí,  
la madre no Ninguno

Ambos son 
vascohablantes 

álava 

88,8

30,4

18,7

0,2

bizkaia

82,6

53,0

32,0

0,8

gipuzkoa

95,2

56,4
48,1

1,2

navarra

81,1

37,0

18,2

0,2

lapurdi

71,1

16,7 16,8

0,2

baja 
navarra/
zuberoa

84,8

14,8 13,9

0,8

Encuesta 
Sociolingüística.

La fuente  
es la siguiente: 
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2.3. LENGUA HABLADA EN EL HOGAR

2.3.1. Lengua hablada en el hogar (≥ 5 años)

Datos de la CAE: 
Gobierno Vasco, 
Viceconsejería de Política 
Lingüística. Mapa 
Sociolingüístico.

Datos de Navarra: 
Gobierno de Navarra, 
Instituto Navarro del 
Euskera (Euskerabidea). 
Mapa Sociolingüístico

Las fuentes son las 
siguientes: 

Comunidad/Ámbitos 
jurídico-administrativos Territorio histórico

CAE Navarra Álava Bizkaia Gipuzkoa
Euskera 13,8 4,5 2,7 8,8 26,9
Euskera y castellano 9,5 4,3 5,7 8,0 13,6
Castellano 73,9 84,5 87,5 80,9 56,7
Otra 2,8 4,3 4,1 2,3 2,9
Sin datos — 2,5 — — —
Total 2.061.646 600.213 304.652 1.083.452 673.542

     
* Los datos de la Comunidad Autónoma de Euskadi son de 2016 y los de Navarra de 2011.

Lengua hablada en 
el hogar (≥ 5 años). 

Comunidad Autónoma 
de Euskadi 2016 y  
Navarra 2011 (%)

FIGURA 21

Usan euskera o  
euskera y castellano en 

el hogar (≥ 5 años).  
Comunidad Autónoma 

de Euskadi 2016 y  
Navarra 2011 (%)

MAPA 9

16,8 %
40,5 %

8,4 %
8,7 %

sin datos

Euskera

13,8 %

Euskera y  
castellano

9,5 %

73,9 %

Castellano

2,8 %

Otra

CAE

Euskera

4,5 %

Euskera y  
castellano

4,3 %

84,5 %

Castellano

navarra

Otra

4,3 %
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2.3.2. Lengua hablada en el hogar (≥ 16 años)

Siempre euskera 8,7
Más euskera que castellano/francés 2,8
Tanto euskera como castellano/francés 4,0
Menos euskera que castellano/francés 7,0
Siempre castellano/francés 77,5
Total 100,0

Lengua hablada en  
el hogar (≥ 16 años).  
País Vasco, 2016 (%)

FIGURA 22

país vasco

77,5 %

Siempre  
castellano/francés

8,7 %
Siempre euskera

7,0 %

Menos euskera 
que castellano/
francés

2,8 %

Más euskera 
que castellano/
francés

4,0 %

Tanto euskera 
como castellano/
francés

Encuesta 
Sociolingüística.

La fuente  
es la siguiente: 
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Lengua hablada  
en el hogar, por 

territorio  
(≥ 16 años). País 
Vasco, 2016 (%)

figura 23

usan siempre euskera 
o euskera más que 
castellano/francés  

en el hogar (≥ 16 años). 
País Vasco, 2016 (%)

maPa 10

8,6 %
28,6 %

2,9 %
4,5 %

18,2 %

3,8 %

baja navarra/
zuberoa 8,8 9,4 11,7 14,0 56,1

lapurdi 5,9 87,9

navarra 3,1 90,7

gipuzkoa 22,0 6,6 7,2 9,8 54,3

bizkaia 6,6 3,7 7,5 80,2

álava 6,3 87,7

más euskera  
que castellano/

francés

Tanto euskera  
como castellano/

francés

menos euskera 
 que castellano/

francés

Siempre 
castellano/ 

francés
Siempre  
euskera

1,5

1,4

2,0

3,1

0,9

3,6 1,7

2,5

2,5
1,3
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Evolución de la 
lengua hablada  

en el hogar  
(≥ 16 años).  
País Vasco,  

1991-2016 (%)

FIGURA 24

Lengua hablada  
en el hogar, por sexo 

y edad (≥ 16 años). 
País Vasco, 2016 (%)

TABLA 11

Hombres Mujeres 16-24 25-34 35-49 50-64 ≥ 65
Siempre euskera 9,3 8,2 9,7 9,4 8,1 7,5 10,3

Más euskera 
que castellano/
francés

2,9 2,7 3,5 2,5 3,5 2,6 1,9

Tanto 
euskera como 
castellano/
francés

3,9 4,2 4,7 4,0 5,4 3,5 2,3

Menos euskera 
que castellano/
francés

6,6 7,3 10,2 8,0 10,1 4,7 2,6

Siempre 
castellano/
francés

77,3 77,7 71,9 76,1 72,9 81,7 82,9

Total 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0

Más euskera  
que castellano/

francés

Tanto euskera  
como castellano/

francés

Menos euskera 
 que castellano/

francés

Siempre 
castellano/ 

francés
Siempre  
euskera

1991 1996 2006 2011 20162001

81,3

9,8

2,9
1,9

3,8 6,8
5,2
2,1

9,3 7,5

4,5
7,0 8,6 5,8 7,0

3,8 3,2 4,0
1,8 2,3 2,82,6

9,7 8,7 8,7

76,6 78,4 76,1 80,1 77,5
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3.1.  ESO, BACHILLERATO Y  
FORMACIÓN PROFESIONAL

3.1.1. Modelo lingüístico del alumnado matriculado en las enseñanzas no universitarias

Modelo CAE Navarra Modelo País Vasco Norte
Modelo A 14,0 14,0 Inmersión en euskera 7,0
Modelo B 18,7 — Bilingüe 19,4
Modelo D 66,8 24,5 Solo en francés 73,6
Modelo X/G 0,6 61,5 TOTAL 52.900

TOTAL 375.439 107.843
     
OBSERVACIONES: Modelo A: en castellano/francés, el euskera como asignatura. Modelo B: una 
asignaturas en euskera y otras en castellano. Modelo D: en euskera, el castellano/francés como 
asignatura. Modelo X/G: en castellano/francés. En la CAE se denomina Modelo X y en Navarra Modelo 
G. En el País Vasco Norte Inmersión en euskera: en euskera, el francés como asignatura, y Bilingüe: 
enseñanza impartida con el mismo número de horas en ambas lenguas. 

Lengua en la que 
estudia el alumnado 

matriculado en 
las enseñanzas no 

universitarias.  
País Vasco,  

curso 2017-2018 (%)

FIGURA 25

Modelo D

66,8 %

Modelo B

18,7 %

Modelo A

14,0 %

0,6 %

Modelo X

CAE

navarra

Modelo D

24,5 %

Modelo B

—

Modelo A

14,0 %

Modelo G

61,5 %

país vasco norte

Bilingüe

19,4 %

Inmersión 
en euskera

7,0 %

Solo en francés

73,6 %

Datos de la CAE: 
EUSTAT. Estadística de la 
actividad escolar.

Datos de Navarra: 
Departamento de 
Educación del Gobierno 
de Navarra.

Datos del País Vasco 
Norte:  
Organismo Público del 
Euskera.

Las fuentes son las 
siguientes: 
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Lengua en la 
que estudia 
el alumnado 

matriculado en 
las enseñanzas no 
universitarias, por 

territorio.  
País Vasco,  

curso 2017-2018 (%)

FIGURA 26

Alumnado en el Modelo 
D (CAE+Navarra) o en 
Inmersión en euskera 

(País Vasco Norte).  
País Vasco,  

curso 2017-2018 (%)

MAPA 11

61,3 %
82,1 %

50,9 %
24,5 %

14,2 %
6,2 %

6,8 %

navarra 24,5 14,0 61,5

álava 50,9 29,7 19,5

bizkaia 61,3 21,6 15,9

gipuzkoa 82,1 9,4 8,6

lapurdi 6,1 18,1 75,7

baja navarra 14,2 30,2 55,6

zuberoa 6,8 24,0 69,2

1,1

Modelo D Modelo B Modelo A Modelo X/G

Inmersión 
en euskera

Bilingüe Solo en francés

OBSERVACIONES: Modelo 
A: en castellano/francés, el 
euskera como asignatura. 
Modelo B: una asignaturas 
en euskera y otras en 
castellano. Modelo D: en 
euskera, el castellano/
francés como asignatura. 
Modelo X/G: en castellano/
francés. En la CAE se 
denomina Modelo X y en 
Navarra Modelo G. En el 
País Vasco Norte Inmersión 
en euskera: en euskera, el 
francés como asignatura, y 
Bilingüe: Oren parekotasuna 
segitzen duen irakaskuntza. 
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CAE
Educación 
infantil y 
primaria

ESO Bachillerato Formación 
profesional

Educación 
Especial

Modelo A 3,6 7,9 31,9 66,3 55,4
Modelo B 19,6 24,1 4,5 13,9 12,2
Modelo D 76,2 67,3 63,0 19,9 32,4
Modelo X/G 0,6 0,7 0,7 0,0 0,0
TOTAL 218.680 83.286 30.574 41.476 1.423

 

NAVARRA
Educación 
infantil y 
primaria

ESO Bachillerato Formación 
profesional

Educación 
Especial

Modelo A 20,2 8,9 3,8 0,0 1,1
Modelo B 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0
Modelo D 27,5 25,7 25,1 4,0 5,3
Modelo X/G 52,3 65,5 71,0 96,0 93,6
TOTAL 61.377 26.890 8.692 10.416 468

OBSERVACIONES PARA LOS DATOS DE LA CAE Y NAVARRA: 
Educación infantil: entre los 2/3 y 5/6 años. 
Educación primaria: entre los 5/6 y 11/12 años. 
ESO: entre los 11/12 y 15/16 años. 
Bachillerato: entre los 15/16 y 17/18 años.

NAVARRA Maternal y 
primaria Colegio Liceo Educación 

Especial
Inmersión en euskera 9,7 6,2 2,2 5,3
Bilingüe 30,0 14,3 3,8 0,0
Solo en francés 60,4 79,5 94,0 94,7
total 26.261 13.481 12.720 438

OBSERVACIONES PARA LOS DATOS DEL PAÍS VASCO NORTE: 
Maternal: 2-6 años. 
Primaria: 6-11 años. 
Colegio (rama general y profesional): 11/12 - 15/16 años. 
Liceo (rama general, tecnológica y profesional): 15/16 -17/18 años. 
Liceo (rama superior (BTS…): 18-20 años.
Educación especial: 12-18 años ULIS (unités localisées pour l’inclusion scolaire - Unidades localizadas para la inclusión social).
Segpa (Sections d’enseignement général et professionnel adapté): Secciones de enseñanza general y profesional adaptada.

Modelo lingüístico del 
alumnado matriculado 
en las enseñanzas no 

universitarias, por niveles 
de enseñanza. País Vasco,  

curso 2017-2018 (%)

TABLA 12
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Modelo lingüístico del alumnado matriculado 
en las enseñanzas no universitarias, por niveles 
de enseñanza. País Vasco, curso 2017-2018 (%)

FIGURA 27

Modelo D Modelo B Modelo A Modelo X/G

2001/2002

2006/2007

2010/2011

2002/2003

2007/2008

2012/2013

2003/2004

2008/2009

2013/2014

2004/2005

2009/2010

2014/2015

2005/2006

2011/2012

2015/2016

2016/2017

2017/2018

0,6

22,1
32,3

45,0

66,8

18,7

14,0
0,6

CAE

2001/2002

2006/2007

2010/2011

2002/2003

2007/2008

2012/2013

2003/2004

2008/2009

2013/2014

2004/2005

2009/2010

2014/2015

2005/2006

2011/2012

2015/2016

2016/2017

2017/2018

18,6

23,0

58,4 61,5

24,5

14,0

NAVARRA

Inmersión 
en euskera

Bilingüe

Solo en francés

PAÍS VASCO NORTE

2013/2014

2014/2015

2015/2016

2016/2017

2017/2018

73,6

19,4

7,06,2

18,1

75,7

sin datos

2001/2002- 
2012/2013
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3.1.2. Uso de la lengua en la escuela

4º Primaria 2º E.S.O
Euskera 100,0 % 14,2 8,5
Euskera 70,1 %-99,0 % 23,5 10,9
Euskera 30,1 %-70,0 % 43,3 41,9
Euskera 1,0 %-30,0 % 15,2 30,7
Euskera 0 % 3,8 8,0
Datos generales (%) 59,4 42,3

Uso de la lengua en la 
escuela. Comunidad 

Autónoma de  
Euskadi, 2015

FIGURA 28

Datos de la CAE:
Departamento de Educación 
del Gobierno Vasco y Cluster 
de Sociolingüística. ISEI-IVEI, 
proyecto ARRUE. 

Las fuentes son 
las siguientes:

4º primaria

43,3 %

Euskera  
30,1 %-70,0 %

23,5 %

Euskera 
70,0 %-99,0 %

14,2 %

Euskera 
100,0 %

15,2 %

Euskera  
1,0 %-30,0 %

3,8 %

Euskera  
0 %

2º E.S.O

41,9 %

Euskera  
30,1 %-70,0 %

10,9 %

Euskera 
70,0 %-99,0 %

8,5 %

Euskera 
100,0 %

30,7 %

Euskera  
1,0 %-30,0 %

8,0 %

Euskera  
0 %
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Lengua utilizada por 
el alumnado en la 

escuela según el lugar. 
Comunidad Autónoma 

de Euskadi, 2015

TABLA 13

ALUMNOS A PROFESORES EN EL AULA 4º Primaria 2º E.S.O
Siempre euskera 59,0 42,0
Euskera más que castellano 19,3 26,2
Las dos por igual 9,6 11,0
Castellano más que euskera 6,3 11,7
Siempre castellano 4,6 8,5
Otras lenguas 1,1 0,7
Dato general (%) 79,9 70,1

ALUMNOS A PROFESORES FUERA DEL AULA 4º Primaria 2º E.S.O
Siempre euskera 49,6 38,6
Euskera más que castellano 13,8 20,7
Las dos por igual 9,0 9,5
Castellano más que euskera 9,6 12,2
Siempre castellano 16,8 18,5
Otras lenguas 1,2 0,5
Dato general (%) 66,9 61,9

ALUMNOS CON ALUMNOS EN EL AULA 4º Primaria 2º E.S.O
Siempre euskera 45,7 15,2
Euskera más que castellano 20,3 15,0
Las dos por igual 9,3 10,8
Castellano más que euskera 10,2 26,2
Siempre castellano 13,7 32,7
Otras lenguas 0,8 0,2
Dato general (%) 68,1 38,4

ALUMNOS CON ALUMNOS EN EL PATIO 4º Primaria 2º E.S.O
Siempre euskera 20,8 11,0
Euskera más que castellano 13,3 7,2
Las dos por igual 10,7 5,2
Castellano más que euskera 19,2 18,4
Siempre castellano 35,7 58,0
Otras lenguas 0,3 0,2
Dato general (%) 40,9 23,6
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Lengua utilizada por 
el alumnado en la 
escuela, por sexo. 

Comunidad Autónoma 
de Euskadi, 2015

FIGURA 29

total 14,2 23,5 43,3 15,2 3,8

chica 15,7 24,0 42,6 14,2 3,6

chico 12,7 23,1 44,0 16,2 4,0

5º PRIMARIA

total 8,5 10,9 41,9 30,7 8,0

chica 8,6 10,6 43,2 30,4 7,1

chico 8,4 11,2 40,6 31,0 8,8

2º E.S.O

Euskera 
100 %

Euskera 
70,1 %-99,0 %

Euskera  
30,1 %-70,0 %

Euskera  
1,0 %-30,0 %

Euskera  
0 %

Evolución de la lengua 
utilizada por el 

alumnado en la escuela. 
Comunidad Autónoma 
de Euskadi, 2011-2015

FIGURA 30

2011 11,3 22,4 44,2 17,4 4,7

2011 8,3 11,1 36,0 32,7 11,9

2015 14,2 23,5 43,3 15,2 3,8

2015 8,5 10,9 41,9 30,7 8,0

5º PRIMARIA

2º E.S.O

Euskera 
100 %

Euskera 
70,1 %-99,0 %

Euskera  
30,1 %-70,0 %

Euskera  
1,0 %-30,0 %

Euskera  
0 %
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3.2.  ENSEÑANZAS UNIVERSITARIAS

3.2.1. Prueba de acceso a la universidad

CAE Artes Ciencias y 
Tecnología

Humanidades y 
Ciencias Sociales TOTAL

Modelo D 89,2 70,8 68,8 70,6
Modelo A 10,8 29,2 31,2 29,4
Total 100,0 100,0 100,0 100,0

Alumnado 
presentado a la 

prueba de acceso a 
la universidad por 

tipo de bachillerato 
y modelo lingüístico. 

Comunidad 
Autónoma de 

Euskadi, 2017 (%)

Modelo lingüístico del alumnado presentado a la 
prueba de acceso a la universidad por territorio. 

Comunidad Autónoma de Euskadi, 2017 (%)

FIGURA 31

FIGURA 32

Modelo A

29,4 %

Modelo D

70,6 %

Alumnado presentado a 
la prueba de acceso a la 

universidad con Modelo D.  
Comunidad Autónoma de 

Euskadi, 2017 (%)

MAPA 12

63,7 %
81,4 %

66,0 %

sin datos

sin datos

álava

66,0

34,0

bizkaia

63,7

36,3

gipuzkoa

81,4

18,6

Modelo D

Modelo A
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Alumnado presentado a la prueba de 
acceso a la universidad por sexo, tipo 
de bachillerato y modelo lingüístico. 
Comunidad Autónoma de Euskadi,  

2017 (%)

 TABLA 14

CAE Total Hombres Mujeres
Modelo D 70,6 69,6 71,3
Modelo A 29,4 30,4 28,7
Total 100,0 100,0 100,0

Evolución del alumnado presentado a la 
prueba de acceso a la universidad, por 

modelo lingüístico. Comunidad Autónoma 
de Euskadi, 2010-2017 (%)

FIGURA 33

59,8 %

2010

61,0 %

2011

62,0 %

2012

62,0 %

2013

62,2 %

2014

70,6 %

2017

29,4 %

37,8 %38,0 %38,0 %39,0 %40,2 %

67,8 %

2016

63,7 %

2015

Modelo D Modelo A

32,2 %
36,3 %
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3.2.2. Matriculación de grado (créditos)

TOTAL CAE Navarra

Euskera 37,0 41,1 9,1
Castellano 57,0 53,1 84,2
Inglés 5,3 5,2 6,5
Otras lenguas 0,6 0,7 0,1
Total 100,0 100,0 100,0

Matriculación de 
grado (créditos), 
por idioma, área 
de conocimiento 
y territorio. CAE 
y Navarra, curso 

2016/2017 (%)

FIGURA 34

Euskera

37,0 %

Inglés

5,3 %

Otras 
lenguas

0,6 %

Castellano

57,0 %

total

CAE 41,1 53,1 5,2

navarra 9,1 84,2 6,5

0,7

0,1Datos de la CAE: 
Universidad del País 
Vasco, Universidad de 
Deusto y Universidad de 
Mondragón.

Datos de Navarra: 
Universidad Pública de 
Navarra. 

Las fuentes son las 
siguientes: 
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Total CAE Navarra Álava Bizkaia Gipuzkoa

TOTAL

Euskera 37,0 41,1 9,1 49,2 34,3 49,3
Castellano 57,0 53,1 84,2 42,3 60,3 45,3
Inglés 5,3 5,2 6,5 6,1 4,9 5,2
Otras lenguas 0,6 0,7 0,1 2,4 0,4 0,3
Total 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0

CIENCIAS

Euskera 54,9 54,9 — 51,9 54,1 62,9
Castellano 42,3 42,3 — 47,6 42,7 34,1
Inglés 2,8 2,8 — 0,5 3,1 3,1
Otras lenguas 0,0 0,0 — 0,0 0,0 0,0
Total 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0

CIENCIAS DE LA 
SALUD

Euskera 37,2 40,8 1,3 43,4 33,8 51,7
Castellano 61,4 57,6 98,7 56,2 63,3 48,1
Inglés 1,4 1,6 0,0 0,4 2,9 0,3
Otras lenguas 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0
Total 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0

GIZARTE  
ETA LEGE 
ZIENTZIAK

Euskera 37,0 40,9 12,7 67,2 33,0 46,0
Castellano 56,9 53,4 78,9 31,3 61,0 47,3
Inglés 5,7 5,3 8,1 1,5 5,5 6,1
Otras lenguas 0,4 0,4 0,2 0,0 0,4 0,5
Total 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0

ARTE Y 
HUMANIDADES

Euskera 35,6 35,6 — 39,4 30,4 43,9
Castellano 43,4 43,4 — 31,8 54,4 55,7
Inglés 15,1 15,1 — 19,8 11,9 0,4
Otras lenguas 5,9 5,9 — 9,0 3,3 0,0
Total 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0

INGENIERIA Y 
ARQUITECTURA

Euskera 33,2 33,2 33,2 33,2 33,2 33,2
Castellano 62,5 62,5 62,5 62,5 62,5 62,5
Inglés 4,3 4,3 4,3 4,3 4,3 4,3
Otras lenguas 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0
Total 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0

Matriculación de grado (créditos), por idioma, área de 
conocimiento y territorio. Comunidad Autónoma de Euskadi y 

Navarra, curso 2016/2017 (%)

TABLA 15
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3.2.3. Oferta lectiva de grado (créditos)

TOTAL CAE Navarra

Euskera 28.556 27.005 1.551
Castellano 38.850 31.266 7.584
Inglés 5.776 4.618 1.158
Otras lenguas 705 627 78
Total 73.886 63.515 10.371

Oferta lectiva de 
grado (créditos) 
por idioma, área 
de conocimiento 
y territorio. CAE 
y Navarra, curso 

2016/2017 (absolutos)

FIGURA 35

Datos de la CAE: 
Universidad del País 
Vasco, Universidad de 
Deusto y Universidad de 
Mondragón.

Datos de Navarra: 
Universidad Pública de 
Navarra. 

Las fuentes son las 
siguientes: 

Euskera

28.556

Inglés

5.776
Otras 

lenguas

705

Castellano

38.850
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Total CAE Navarra Álava Bizkaia Gipuzkoa

TOTAL

Euskera 28.556 27.005 1.551 4.183 13.862 8.960
Castellano 38.850 31.266 7.584 4.759 18.038 8.469
Inglés 5.776 4.618 1.158 225 2.577 1.816
Otras lenguas 705 627 78 0 513 114
Total 73.886 63.515 10.371 9.167 34.990 19.358

CIENCIAS

Euskera 2.650 2.650 — 456 1.912 282
Castellano 2.772 2.772 — 498 2.034 240
Inglés 363 363 — 15 306 42
Otras lenguas 0 0 — 0 0 0
Total 5.785 5.785 — 969 4.252 564

CIENCIAS DE LA 
SALUD

Euskera 2.757 2.745 12 786 1.231 728
Castellano 3.799 3.283 516 1.005 1.522 756
Inglés 219 219 0 24 168 27
Otras lenguas 0 0 0 0 0 0
Total 6.775 6.247 528 1.815 2.921 1.511

GIZARTE  
ETA LEGE 
ZIENTZIAK

Euskera 13.886 12.866 1.020 1.660 6.490 4.716
Castellano 18.068 14.246 3.822 1.510 8.349 4.387
Inglés 2.549 1.895 654 0 964 931
Otras lenguas 306 228 78 0 126 102
Total 34.809 29.235 5.574 3.170 15.929 10.136

ARTE Y 
HUMANIDADES

Euskera 1.827 1.827 — 510 1.101 216
Castellano 2.643 2.643 — 570 1.833 240
Inglés 570 570 — 54 498 18
Otras lenguas 342 342 — 0 342 0
Total 5.382 5.382 — 1.134 3.774 474

INGENIERIA Y 
ARQUITECTURA

Euskera 7.436 6.917 519 771 3.128 3.018
Castellano 11.568 8.322 3.246 1.176 4.300 2.846
Inglés 2.075 1.571 504 132 641 798
Otras lenguas 57 57 0 0 45 12
Total 21.135 16.866 4.269 2.079 8.114 6.673

Oferta lectiva de grado (créditos) por idioma, área de 
conocimiento y territorio. CAE y Navarra,  

curso 2016/2017 (absolutos)

TABLA 16
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3.2.4. Oferta lectiva de postgrado (créditos)

TOTAL 
ABS.

CAE 
Abs.

Navarra 
Abs.

Euskera 2.063 2.046 17
Castellano 16.836 14.247 2.589
Inglés 3.173 3.044 129
Otras lenguas 181 181 0
Total 22.433 19.517 2.916

Oferta lectiva 
de postgrado 
(créditos) por 

idioma. Comunidad 
Autónoma de Euskadi 

y Navarra, curso 
2016/2017 (absolutos)

FIGURA 36

Datos de la CAE: 
Universidad del País 
Vasco, Universidad de 
Deusto y Universidad de 
Mondragón.

Datos de Navarra: 
Universidad Pública de 
Navarra. 

Las fuentes son las 
siguientes: 

Euskera

2.063

Inglés

3.173

Otras 
lenguas

181Castellano

16.836
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Total Abs. CAE  
Abs.

Navarra 
Abs.

Álava 
Abs.

Bizkaia 
Abs.

Gipuzkoa 
Abs.

TOTAL

Euskera 2.063 2.046 17 84 858 1.104
Castellano 16.836 14.247 2.589 664 10.408 3.175
Inglés 3.173 3.044 129 113 1.884 1.047
Otras lenguas 181 181 0 0 181 0
Total 22.433 19.517 2.916 861 13.331 5.325

CIENCIAS

Euskera 3 3 0 0 3 0
Castellano 1.103 983 120 72 793 118
Inglés 554 554 0 0 381 173
Otras lenguas 0 0 0 0 0 0
Total 1.660 1.540 120 72 1.177 291

CIENCIAS DE LA 
SALUD

Euskera 92 92 0 0 5 87
Castellano 2.125 1.897 228 248 1.556 93
Inglés 50 50 0 0 50 0
Otras lenguas 0 0 0 0 0 0
Total 2.267 2.039 228 248 1.611 180

GIZARTE  
ETA LEGE 
ZIENTZIAK

Euskera 1.394 1.377 17 0 514 863
Castellano 7.077 6.158 919 64 4.404 1.690
Inglés 1.490 1.367 123 11 1.025 331
Otras lenguas 181 181 0 0 181 0
Total 10.323 9.083 1.240 75 6.124 2.884

ARTE Y 
HUMANIDADES

Euskera 97 97 0 84 13 0
Castellano 973 973 0 280 603 90
Inglés 342 342 0 102 148 92
Otras lenguas 0 0 0 0 0 0
Total 1.412 1.412 0 466 764 182

INGENIERIA Y 
ARQUITECTURA

Euskera 477 477 0 0 323 154
Castellano 5.558 4.236 1.322 0 3.052 1.184
Inglés 737 731 6 0 280 451
Otras lenguas 0 0 0 0 0 0
Total 6.771 5.443 1.328 0 3.655 1.788

Oferta lectiva de postgrado (créditos) por idioma, tipo, área 
de conocimiento y territorio. Comunidad Autónoma de 

Euskadi y Navarra, curso 2016/2017 (absolutos)

TABLA 17
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4.1. ESTUDIANTES DE EUSKERA

País Vasco CAE Navarra País vasco norte
alumnos 43.411 35.094 6.559 1.758

     
OBSERVACIONES: En los datos de la CAE no están incluidos los y las estudiantes de euskera de las 
Escuelas de Idiomas. En el País Vasco Norte están incluidos los y las estudiantes de euskera de los cursos 
intensivos de dos o tres semanas al año y de formación profesional (personas que estudian euskera en 
su jornada laboral, tanto en el sector público como en el privado). 

Estudiantes de 
euskera. País Vasco, 
curso 2016/2017 (%)

FIGURA 37

Álava

5.578

Bizkaia

18.064

Gipuzkoa

11.452

Lapurdi

1.452

Zuberoa

100

Baja 
Navarra

206

Navarra

6.559

Datos de la CAE: 
HABE. 

Datos de Navarra: 
Euskerabidea.

Datos del País Vasco 
Norte: AEK. 

Las fuentes son las 
siguientes: 
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Estudiantes de euskera por edad y sexo. 
Comunidad Autónoma de Euskadi,  

curso 2017/2018 (%)

FIGURA 38

Abs. %

SEXO
Mujeres 23.099 65,7
Hombres 12.040 34,3

EDAD

16-20 4.274 12,2
21-25 2.870 8,2
26-30 3.073 8,7
31-35 3.648 10,4
36-40 4.436 12,6
41-45 5.129 14,6
46-50 4.442 12,6
51-55 3.140 8,9
56-60 1.908 5,4
61-65 985 2,8
65< 4.475 12,7

TOTAL 35.139 100,0

Mujeres

65,7 %

Hombres

34,3 %

Estudiantes de euskera por nivel. Comunidad 
Autónoma de Euskadi, curso 2017/2018 (%)

FIGURA 39

Abs. %
A1 5.081 14,5
A2 4.311 12,3
B1 5.548 15,8
B2 8.899 25,3
C1 10.229 29,1
C2 691 2,0
Z 380 1,1
TOTAL 35.139 100,0

NOTA: Faltan los datos del 
alumnado de euskera de las 
Escuelas Oficiales de Idiomas. 

NOTA: Faltan los datos del alumnado de 
euskera de las Escuelas Oficiales de Idiomas. 
El nivel Z no está incluido en el Curriculum 
Básico de Euskaldunización de Adultos.

16-20

12,2 %

21-25

8,2 %

26-30

8,7 %

31-35

10,4 %

36-40

12,6 %

41-45

14,6 %

46-50

12,6 %

51-55

8,9 %

56-60

5,4 %

61-65

2,8 %

65<

12,7 %

A1

14,5 %

A2

12,3 %

B1

15,8 %

B2

25,3 %

C1

29,1 %

C2

2,0 %

Z

1,1 %
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NOTA: En los datos de la CAE no están 
incluidos los y las estudiantes de euskera 
de las Escuelas de Idiomas. En el País Vasco 
Norte están incluidos los y las estudiantes de 
euskera de los cursos intensivos de dos o tres 
semanas al año y de formación profesional 
(personas que estudian euskera en su jornada 
laboral, tanto en el sector público como en el 
privado). 

Evolución del alumnado de euskera. País 
Vasco, cursos 2010/2011-2016/2017 (%)

FIGURA 40

2010/2011 2011/2012 2012/2013 2013/2014 2014/2015 2016/20172015/2016

NavarraCAE País Vasco Norte

37.929
35.533

32.737 32.637
33.976 35.283 35.094

1.443 1.477 1.606 1.572 1.608 1.586 1.758

6.284 6.559
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5.1. LENGUA DE TRABAJO EN LAS ADMINISTRACIONES PÚBLICAS

5.1.1.  Personal de las Administraciones Públicas que ha acreditado el nivel de euskera  
asignado a su puesto de trabajo

Total B1 B2 C1 C2
Acreditado 55,0 41,0 55,3 61,9 49,9
Acreditado nivel inferior 8,1 0,0 5,6 11,3 23,0
Sin acreditar nada 25,1 48,1 27,7 14,4 13,3
Exento 4,6 2,5 4,2 5,6 5,9
Vacío/Sin información 7,2 8,4 7,1 6,7 7,9
Plazas en total (absolutos) 37.544 5.591 16.330 12.663 2.960

     

Personal de las 
Administraciones 
Públicas que ha 

acreditado el nivel 
de euskera asignado 

a su puesto de 
trabajo, por nivel de 
euskera. Comunidad 

Autónoma de 
Euskadi, 2015 (%)

FIGURA 41

B1

5.591

C2

2.960

B2

16.330

C1

12.663

Datos de la CAE:
Gobierno Vasco, 
Viceconsejería de Política 
Lingüística.

La fuente  
es la siguiente: 
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Plazas total 
Abs.

Acreditado 
%

Acreditado 
nivel inferior 

%
Sin acreditar 

nada % Exento %
Vacío/Sin 

información 
%

Ayuntamientos 17.503 51,1 8,1 29,0 2,9 8,9
Mancomunidades, 
cuadrillas y 
consorcios

893 54,1 6,9 27,7 4,9 6,4

Diputaciones 
Forales y Juntas 
Generales

8.104 57,0 7,6 21,5 8,1 5,7

Gobierno Vasco y 
sus Organismos 
Autónomos

7.676 50,1 10,1 27,1 4,9 7,8

Parlamento Vasco y 
Ararteko 146 63,7 8,9 11,0 12,3 4,1

Universidad del 
País Vasco 1.547 68,1 7,6 16,2 6,7 1,6

Tribunal Vasco de 
Cuentas Públicas 81 38,3 19,8 29,6 2,5 9,9

Consejo de 
Relaciones 
Laborales

16 56,3 12,5 18,8 0,0 12,5

Agencia Vasca para 
la Protección de 
Datos

16 43,8 31,3 12,5 0,0 12,5

Instituto Vasco 
Etxepare 8 100,0 0,0 0,0 0,0 0,0

Agencia Vasca de 
Cooperación 16 56,3 37,5 6,3 0,0 0,0

Consorcio 
Haurreskolak 1.538 99,6 0,2 0,1 0,1 0,0

Total 37.544 55,0 8,1 25,1 4,6 7,2

Personal de las Administraciones Públicas que ha acreditado 
el nivel de euskera asignado a su puesto de trabajo, por 
institución. Comunidad Autónoma de Euskadi, 2015 (%)

TABLA 18
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Evolución del personal de las 
Administraciones Públicas que ha 

acreditado el nivel de euskera asignado 
a su puesto de trabajo. Comunidad 

Autónoma de Euskadi, 2012-2015 (%)

FIGURA 42

2012

54,1

9,5

28,7

2,6
5,0

2015

55,0

8,1

25,1

4,6

7,2

Acreditado

Acreditado nivel 
inferior

Exento

Sin acreditar nada

Vacío/Sin 
información
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5.1.2.  Personal de Osakidetza que ha acreditado el nivel de euskera asignado  
a su puesto de trabajo

Personal de 
Osakidetza que ha 
acreditado el nivel 

de euskera asignado 
a su puesto de 

trabajo, por nivel de 
euskera. Comunidad 

Autónoma de 
Euskadi, 2015 (%)

TABLA 19

Total B1 B2 C1 C2
Acreditado 30,9 25,3 31,1 24,9 96,7
Acreditado nivel inferior 7,2 0,0 7,2 17,3 0,0
Sin acreditar nada 52,8 61,2 52,7 46,5 0,0
Exento 8,4 10,5 8,3 9,3 0,0
Vacío/Sin información 9,1 13,5 8,9 11,3 3,3
Plazas en total (absolutos) 25.700 873 24.247 550 30

     

Datos de la CAE:
Osakidetza.

La fuente  
es la siguiente: 

Evolución del 
personal de 

Osakidetza que ha 
acreditado el nivel 

de euskera asignado 
a su puesto de 

trabajo. Comunidad 
Autónoma de 

Euskadi,  
2008-2015 (%)

FIGURA 43

Acreditado
Acreditado  

nivel inferior
Sin  

acreditar nada

2008

73,3 %

14,1 %

6,1 %

2012

60,4 %

24,8 %

6,9 %

2015

52,8 %

30,9 %

7,2 %
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5.2. LENGUA DE SERVICIO

5.2.1. Lengua hablada con los empleados/as municipales

%
Siempre euskera 13,1
Más euskera que castellano/francés 3,9
Tanto euskera como castellano/francés 3,6
Menos euskera que castellano/francés 5,3
Siempre castellano/francés 74,2
Total 100,0

Lengua hablada con 
los empleados/as 

municipales 
(≥ 16 años). País 
Vasco, 2016 (%)

FIGURA 44

Siempre 
euskera

13,1 %

Más 
euskera que 
castellano/

francés

3,9 %

Menos 
euskera que 
castellano/

francés

5,3 %

Tanto 
euskera como 

castellano/
francés

3,6 %

Siempre 
castellano/

francés

74,2 %

Encuesta 
Sociolingüística.

La fuente  
es la siguiente: 
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Lengua hablada 
 con los empleados/as 

 municipales, por 
territorio (≥ 16 años). 
País Vasco, 2016 (%)

FIGURA 45

Uso del euskera 
tanto o más que el 
castellano/francés 

con los empleados/as 
municipales (≥ 16 años). 

País Vasco, 2016 (%)

MAPA 13

17,5 %
45,7 %

10,7 %
8,7 %

5,7 %

22,2 %

Siempre  
euskera

Más euskera  
que castellano/

francés

Tanto euskera  
como castellano/

francés

Menos euskera  
que castellano/

francés
Siempre 

 castellano/francés

álava
3,4
4,3
5,4

83,9

bizkaia

10,5
3,3
3,7
6,0

76,4

gipuzkoa

33,5

8,1
4,1
6,1

48,2

navarra

4,5

3,5

87,8

lapurdi

3,5

90,8

baja navarra 
/zuberoa

9,4
6,6
6,2
7,3

70,4

3,0 2,6 3,11,2
1,4

1,6
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Lengua hablada 
 con los  

empleados/as 
 municipales, por 

sexo y edad  
(≥ 16 años). País 
Vasco, 2016 (%)

TABLA 20

Hombres Mujeres 16-24 25-34 35-49 50-64 ≥ 65
Siempre 
euskera 13,1 13,1 18,6 16,6 12,2 11,4 11,6

Más 
euskera que 
castellano/
francés

4,2 3,6 7,7 4,6 4,3 2,7 2,6

Tanto 
euskera como 
castellano/
francés

3,8 3,4 7,0 5,2 3,6 2,8 2,3

Menos 
euskera que 
castellano/
francés

5,1 5,5 8,0 7,7 5,7 4,4 3,2

Siempre 
castellano/
francés

73,9 74,4 58,6 65,8 74,2 78,8 80,3

Total 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0

Evolución  
de la lengua  

hablada con los  
empleados/as 
 municipales  

(≥ 16 años). País Vasco,  
1991-2016 (%)

FIGURA 46

1991 1996 2006 2011 20162001

86,2

8,1
2,1
1,5
2,1 3,3

2,5

11,8

3,6 3,9
3,4 3,6

12,5 13,1

78,3 79,8 77,7 75,9 74,2

Siempre  
euskera

Más euskera  
que castellano/

francés

Tanto euskera  
como castellano/

francés

Menos euskera  
que castellano/

francés
Siempre  

castellano/francés

4,2
11,5

2,8
3,6
2,4

4,4
3,7
3,0

11,2
5,34,7
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5.2.2. Lengua hablada con el personal de los servicios sanitarios

Lengua hablada con 
el personal de los 

servicios sanitarios  
(≥ 16 años). País 
Vasco, 2016 (%)

FIGURA 47
%

Siempre euskera 8,3
Más euskera que castellano/francés 3,8
Tanto euskera como castellano/francés 3,5
Menos euskera que castellano/francés 5,8
Siempre castellano/francés 78,6
Total 100,0

Siempre 
euskera

8,3 %

Más 
euskera que 
castellano/

francés

3,8 %

Menos 
euskera que 
castellano/

francés

5,8 %

Tanto euskera 
como castellano/

francés

3,5 %

Siempre 
castellano/

francés

78,6 %

Encuesta 
Sociolingüística.

La fuente  
es la siguiente: 



PERSONAL DE LAS ADMINISTRACIONES PÚBLICAS 79

Lengua hablada con 
el personal de los 

servicios sanitarios, 
por territorio  

(≥ 16 años). País Vasco, 
2016 (%)

FIGURA 48

Uso del euskera 
tanto o más que el 
castellano/francés 

con el personal de los 
servicios sanitarios  

(≥ 16 años). País Vasco, 
2016 (%)

MAPA 14

12,5 %
38,7 %

5,3 %
5,7 %

3,2 %

10,6 %

Siempre euskera

Más euskera  
que castellano/

francés

Tanto euskera  
como castellano/

francés

Menos euskera  
que castellano/

francés
Siempre  

castellano/francés

álava

4,8

90,0

bizkaia

10,5

6,3

81,1

gipuzkoa

21,8

9,9

7,0
7,8

53,5

navarra

4,1

90,2

lapurdi

94,1

baja navarra 
/zuberoa

5,1
9,4

79,9

2,5
2,9 2,8 1,6 2,1

2,1
3,42,6

0,5
0,6

1,2 2,9
1,41,4
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Lengua hablada con 
el personal de los 

servicios sanitarios, 
por sexo y edad  
(≥ 16 años). País 
Vasco, 2016 (%)

TABLA 21

Hombres Mujeres 16-24 25-34 35-49 50-64 ≥ 65
Siempre euskera 8,3 8,3 10,3 10,9 7,5 7,2 8,1

Más euskera 
que castellano/
francés

4,0 3,6 7,3 4,0 4,2 2,9 2,9

Tanto 
euskera como 
castellano/
francés

3,5 3,5 6,1 6,0 3,1 2,8 2,2

Menos euskera 
que castellano/
francés

5,7 5,8 8,9 7,8 6,5 4,6 3,9

Siempre 
castellano/
francés

78,5 78,8 67,4 71,3 78,7 82,5 82,9

Total 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0

Evolución de la 
lengua hablada con 

el personal de los 
servicios sanitarios 

(≥ 16 años).  
País Vasco,  

1991-2016 (%)

FIGURA 49

1991 1996 2006 2011 20162001

91,0

4,0
2,1
0,8
2,1 3,8

2,1

5,6

3,6 3,8
3,4 3,5

8,3 8,3

84,8 84,5 81,5 79,9 78,6

Siempre euskera

Más euskera 
 que castellano/

francés

Tanto euskera  
como castellano/

francés

Menos euskera  
que castellano/

francés
Siempre  

castellano/francés

3,8
5,2

3,5
4,0
2,9

5,0
3,9
3,1

6,4
5,84,7
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5.2.3. Lengua hablada con los empleados/as de la Administración General

Lengua hablada con 
los empleados/as de 

la Administración 
General 

(≥ 16 años). País 
Vasco, 2016 (%)

FIGURA 50
%

Siempre euskera 9,4
Más euskera que castellano/francés 3,5
Tanto euskera como castellano/francés 2,9
Menos euskera que castellano/francés 4,8
Siempre castellano/francés 79,5
Total 100,0

Siempre 
euskera

9,4 %

Más 
euskera que 
castellano/

francés

3,5 %

Menos euskera 
que castellano/

francés

4,8 %

Tanto euskera 
como castellano/

francés

2,9 %

Siempre 
castellano/

francés

79,5 %

Encuesta 
Sociolingüística.

La fuente  
es la siguiente: 
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Lengua hablada con 
los empleados/as de 

la Administración 
General, por territorio 
(≥ 16 años). País Vasco, 

2016 (%)

FIGURA 51

Uso del euskera 
tanto o más que el 

castellano/francés con 
los empleados/as de la 
Administración General 
(≥ 16 años). País Vasco, 

2016 (%)

MAPA 15

13,6 %
41,5 %

8,4 %
4,6 %

1,0 %

6,6 %

Siempre euskera

Más euskera  
que castellano/

francés

Tanto euskera  
como castellano/

francés

Menos euskera  
que castellano/

francés
Siempre  

castellano/francés

álava

4,7

86,9

bizkaia

7,4

5,3

81,1

gipuzkoa

28,1

8,7
4,7
4,8

53,7

navarra

5,2

90,2

lapurdi

96,7

baja navarra 
/zuberoa

4,4
3,9

89,5

3,2
2,8 3,4

1,7 0,8
0,3

1,92,30,1 0,1
0,8 2,1

2,8
2,4
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Lengua hablada con 
los empleados/as de 

la Administración 
General, por sexo y 

edad (≥ 16 años). País 
Vasco, 2016 (%)

TABLA 22

Hombres Mujeres 16-24 25-34 35-49 50-64 ≥ 65
Siempre euskera 9,4 9,3 14,0 12,6 9,2 7,7 7,9

Más euskera 
que castellano/
francés

3,8 3,3 7,3 4,5 3,9 2,5 2,2

Tanto 
euskera como 
castellano/
francés

3,0 2,7 5,1 4,3 3,0 2,3 1,6

Menos euskera 
que castellano/
francés

4,9 4,7 6,9 7,6 5,6 3,6 2,7

Siempre 
castellano/
francés

79,0 80,0 66,7 71,0 78,3 83,9 85,6

Total 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0

Evolución de la lengua hablada 
con los empleados/as de la 

Administración General  
(≥ 16 años). País Vasco,  

2011-2016 (%)

FIGURA 52

Siempre euskera

Tanto euskera como 
castellano/francés

Más euskera que 
castellano/francés

Menos euskera que 
castellano/francés

Siempre castellano/
francés

2011

9,4

3,3
3,7
3,8

79,8

2016

9,4

3,5
2,9
4,8

79,5





ÁMBITO  
SOCIOECONÓMICO

6.





ÁMBITO SOCIOECONÓMICO 87

6.1. LENGUA HABLADA CON LOS COMPAÑEROS/AS DE TRABAJO

%
Siempre euskera 9,5
Más euskera que castellano/francés 4,3
Tanto euskera como castellano/francés 6,7
Menos euskera que castellano/francés 9,2
Siempre castellano/francés 70,4
Total 100,0

Lengua hablada con 
los compañeros/as  

de trabajo 
(≥ 16 años). País 
Vasco, 2016 (%)

FIGURA 53

Siempre 
euskera Más 

euskera que 
castellano/

francés

4,3 %

Menos 
euskera que 
castellano/

francés

9,2 %9,5 %

Tanto 
euskera como 

castellano/
francés

6,7 %

Siempre 
castellano/

francés

70,4 %

Encuesta 
Sociolingüística.

La fuente  
es la siguiente: 
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Lengua hablada con 
los compañeros/as de 
trabajo, por territorio 
(≥ 16 años). País Vasco, 

2016 (%)

figura 54

uso del euskera tanto  
o más que el 

castellano/francés con 
los compañeros/as  

de trabajo. País Vasco, 
2016 (%)

maPa 16

19,5 %
40,0 %

11,6 %
8,4 %

29,3 %

7,5 %

baja navarra/
zuberoa 10,8 4,5 14,0 7,7 63,0

lapurdi 5,6 87,0

navarra 4,6 87,0

gipuzkoa 20,0 8,7 11,3 12,9 47,0

bizkaia 8,6 3,9 7,0 10,7 69,8

álava 4,7 7,3 81,1

más euskera  
que castellano/

francés

Tanto euskera  
como castellano/

francés

menos euskera  
que castellano/

francés
Siempre  

castellano/francésSiempre euskera

4,9
2,0

3,9

3,1
2,2

2,2

1,7
2,8
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Lengua hablada con 
los compañeros/as 

de trabajo, por sexo y 
edad (≥ 16 años). País 

Vasco, 2016 (%)

TABLA 23

Hombres Mujeres 25-34 35-49 50-64
Siempre euskera 7,7 11,5 13,0 7,2 9,9

Más euskera que castellano/
francés 4,1 4,5 4,0 4,7 3,4

Tanto euskera como 
castellano/francés 6,3 7,2 7,8 7,1 5,0

Menos euskera que 
castellano/francés 9,7 8,5 10,3 10,0 6,7

Siempre castellano/francés 72,3 68,2 64,9 70,9 74,9
Total 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0

Evolución de la 
lengua hablada con 
los compañeros/as 

de trabajo (≥ 16 años). 
País Vasco,  

1991-2016 (%)

FIGURA 55

1991 1996 2006 2011 20162001

82,4

5,5
4,1
2,4
5,5 4,6

3,1

8,0

5,8 6,7
3,5 4,2

10,3 9,5

78,5 79,6
75,1 73,1

70,4

Siempre euskera

Más euskera  
que castellano/

francés

Tanto euskera  
como castellano/

francés

Menos euskera  
que castellano/

francés
Siempre 

castellano/francés

5,8
6,5

5,3
5,7
2,8

6,6
6,1
3,3

8,9
9,27,2





  
CULTURA

7.





CULTURA 93

Espectáculos y 
producciones 

culturales. 
Comunidad 

Autónoma de 
Euskadi, 2015 (%)

FIGURA 56

Euskera
Euskera y  
castellano Castellano Otros Instrumental

Espectáculos y 
producciones culturales.  
Comunidad Autónoma  

de Euskadi, 2015

TABLA 24

Total Euskera Euskera y 
castellano Castellano Otros Instrumental

Abs. Abs. Abs. Abs. Abs. Abs.
Espectáculos escénicos 
producidos 118 27 42 23 26 —

Representaciones escénicas 
programadas 3.609 1.261 — 1.566 781 —

Producciones de editoriales 6.047.636 1.566.965 — 4.368.519 112.152 —

Producciones de discos 147.875 118.988 — 21.887 3.500 3.500
Producciones audiovisuales 1.328 483 190 562 92 —

% % % % % %
Espectáculos escénicos 
producidos 100,0 22,9 35,6 19,5 22,0 —

Representaciones escénicas 
programadas 100,0 34,9 — 43,4 21,6 —

Producciones de editoriales 100,0 25,9 — 72,2 1,9 —

Producciones de discos 100,0 80,5 — 14,8 2,4 2,4
Producciones audiovisuales 100,0 36,4 14,3 42,3 6,9 —

7.1. ESPECTÁCULOS Y PRODUCCIONES CULTURALES

Producciones 
audiovisuales 36,4 14,3 42,3 6,9

Producciones de 
discos 80,5 14,8

Producciones de 
editoriales 25,9 72,2

Representaciones 
escénicas programadas 34,9 43,4 21,6

Espectáculos escénicos 
producidos 22,9 35,6 19,5 22,0

Datos de la CAE: 
Observatorio Vasco de 
la Cultura. Estadística de 
las industrias de arte y 
cultura de la CAE. 

La fuente  
es la siguiente: 

2,4

1,9

2,4
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NOTA: Espectáculos escénicos producidos: 
teatro y danza. Actuaciones escénicas 
programadas: teatros y festivales. 
Producciones editoriales: número de 
ejemplares publicados por las editoriales 
(novedades y reediciones). Producción de 
discos: número de discos (novedades y 
reediciones). Producciones audiovisuales; 
cine, documental, publicidad, televisión y no 
especializados.

Evolución de los espectáculos y de las 
producciones culturales. Comunidad 

Autónoma de Euskadi, 2009-2015

FIGURA 57

Espectáculos 
escénicos 

producidos

Representaciones 
escénicas 

programadas
Producciones de 

editoriales

Producciones  
de discos

Producciones 
audiovisuales

2009 2011 20152013

54,4 %
63,1 %

53,3 % 53,6 %

30,9 %

43,1 %

30,0 %

36,9 %

59,8 %

48,5 %

33,4 %

27,5 %

58,5 %

80,5 %

50,7 %

34,9 %

25,9 %

55,7 %
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NOTA: Tirada media: cuantos ejemplares se han publicado de media por cada título.

Publicaciones en euskera.  
2016 (absolutos)

TABLA 25

Total
Títulos 1.571

Ejemplares 2.729.675

Tirada media 1.738

7.2. PUBLICACIONES EN EUSKERA

NOTA: Tirada media: cuantos ejemplares se han publicado de media por cada título.

Publicaciones en euskera, 
por territorio. 2016 

(absolutos)

TABLA 26

País Vasco CAE Navarra País vasco 
norte

Otras 
comunidades 
autónomas

Títulos 1.367 1.312 19 36 204
Ejemplares 2.569.430 2.515.450 15.880 38.100 160.245
Tirada media 1.880 1.917 836 1.058 786

Datos de la CAE: 
Observatorio Vasco de 
la Cultura. Estadística de 
las industrias de arte y 
cultura de la CAE.

La fuente  
es la siguiente: 
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NOTA: Tirada media: cuantos ejemplares se han publicado de media por cada título.

Evolución de las 
publicaciones en euskera.  

2011-2016 (absolutos)

TABLA 27

2011 2012 2013 2014 2015 2016

Títulos 1.895 1.854 1.728 1.787 1.654 1.571
Ejemplares 3.351.000 3.272.000 2.821.000 2.937.000 2.760.000 2.729.675
Tirada media 1.769 1.764 1.633 1.643 1.669 1.738

Evolución de las publicaciones en euskera. 
2011-2016 (absolutos)

FIGURA 58

2011 2012 2013 2014 2015 2016

1.895 1.854
1.728 1.787

1.654
1.571
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Sesiones programadas 
de versolaris. País Vasco, 

2017 (absolutos)

FIGURA 59

Total
País Vasco 1.570

CAE 1.294

Navarra 189

País Vasco Norte 87
Álava 160
Bizkaia 398
Gipuzkoa 736

7.3. SESIONES DE VERSOLARIS

Datos de la CAE: 
Centro de 
Documentación 
Xenpelar.

La fuente  
es la siguiente: 

CAE

1.294

GIPUZKOA

736

BIZKAIA

398

ÁLAVA

160

NAVARRA

189

PAÍS VASCO 
NORTE

87



SISTEMA DE INDICADORES DEL EUSKERA • ANUARIO DE 201898

Evolución de las sesiones 
programadas de 

versolaris, por territorio. 
País Vasco, 2011-2017 

(absolutos)

TABLA 28

2011 2012 2013 2014 2015 2016 2017

País Vasco 1.780 1486 1.580 1825 1.821 1673 1.570
CAE 1.499 1219 1.306 1528 1.493 1361 1.294
Navarra 213 200 179 206 222 216 189
País Vasco Norte 68 67 95 91 106 96 87
Álava 190 184 200 195 147 143 160
Bizkaia 379 339 356 438 413 421 398
Gipuzkoa 930 696 750 895 933 797 736

Evolución de las sesiones programadas de 
versolaris. País Vasco, 2011-2017 (absolutos)

FIGURA 60

2011 2012 2013 2014 2015 2016 2017

1.780

1.486 1.580

1.825 1.821

1.570
1.673
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8.1. LENGUA UTILIZADA CON LOS AMIGOS/AS

%
Siempre euskera 7,7
Más euskera que castellano/francés 4,6
Tanto euskera como castellano/francés 5,6
Menos euskera que castellano/francés 9,7
Siempre castellano/francés 72,4
Total 100,0

Lengua utilizada con 
los amigos/as. 

(≥ 16 años). País 
Vasco, 2016 (%)

FIGURA 61

Más 
euskera que 
castellano/

francés

4,6 %

Menos 
euskera que 
castellano/

francés

9,7 %

Siempre 
euskera

7,7 %

Tanto 
euskera como 

castellano/
francés

5,6 %

Siempre 
castellano/

francés

72,4 %

Encuesta 
Sociolingüística.

La fuente  
es la siguiente: 
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Lengua utilizada con 
los amigos/as,  
por territorio  

(≥ 16 años).  
País Vasco, 

2016 (%)

figura 62

Personas que usan 
tanto o más euskera 

que castellano/francés 
con los amigos/as. País 

Vasco, 2016 (%)

maPa 17

14,4 %
39,0 %

7,8 %
7,8 %

36,3 %

9,0 %

baja navarra/
zuberoa 14,4 10,4 11,5 13,5 50,1

lapurdi 6,6 84,4

navarra 5,8 86,4

gipuzkoa 20,2 9,5 9,3 11,2 49,8

bizkaia 5,2 3,8 5,4 11,4 74,2

álava 3,7 9,8 82,3

más euskera  
que castellano/

francés

Tanto euskera  
como castellano/

francés

menos euskera  
que castellano/

francés
Siempre  

castellano/francésSiempre euskera

1,5
2,6

3,1

4,1
2,3

2,6

1,9
2,8
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Lengua utilizada con 
los amigos/as, por 

sexo y edad  
(≥ 16 años). País 
Vasco, 2016 (%)

TABLA 29

Hombres Mujeres 16-24 25-34 35-49 50-64 ≥ 65
Siempre euskera 8,1 7,4 11,0 9,4 5,9 6,6 8,8

Más euskera 
que castellano/
francés

4,7 4,4 6,6 6,5 5,1 3,7 2,9

Tanto 
euskera como 
castellano/
francés

5,5 5,7 9,9 7,5 5,5 4,9 3,7

Menos euskera 
que castellano/
francés

10,1 9,3 19,6 12,6 11,1 7,2 5,2

Siempre 
castellano/
francés

71,6 73,3 52,9 64,0 72,4 77,5 79,4

Total 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0

Evolución de la 
lengua utilizada con 

los amigos/as  
(≥ 16 años).  
País Vasco,  

1991-2016 (%)

FIGURA 63

1991 1996 2006 2011 20162001

80,1

6,9
5,1
2,8

5,1 5,5
3,2

8,7

5,5 5,6
4,0 4,6

8,4 9,7

76,1 76,5
74,0 74,0

72,4

Siempre euskera

Más euskera  
que castellano/

francés

Tanto euskera  
como castellano/

francés

Menos euskera  
que castellano/

francés
Siempre 

 castellano/francés

6,4
7,7

5,0
7,4
3,4

8,2
5,8
3,7

8,3
7,78,2



SISTEMA DE INDICADORES DEL EUSKERA • ANUARIO DE 2018104

8.2. LENGUA UTILIZADA POR LOS NIÑOS, NIÑAS Y ADOLESCENTES 

8.2.1. En las actividades extraescolares

Lengua utilizada 
por el alumnado 

en las actividades 
extraescolares. 

Comunidad 
Autónoma de 

Euskadi, 2015 (%)

FIGURA 64

LMH4 ESO2
Siempre euskera 20,9 13,2
Más euskera que castellano 10,7 8,7
Tanto euskera como castellano 9,6 8,1
Menos euskera que castellano 13,0 13,0
Siempre castellano 35,4 48,2
Otras lenguas 10,4 8,7
TOTAL 100,0 100,0

     

Menos euskera  
que castellano

Siempre  
castellano

Otras lenguas

Más euskera  
que castellano

Tanto euskera  
como castellano

Siempre euskera

4º DE PRIMARIA

20,9

10,7

9,6

35,4

10,4

13,0

2º DE LA ESO

13,2

8,7

8,1

48,2

8,7

13,0

Datos de la CAE:
Departamento de 
Cultura del Gobierno 
Vasco y Cluster de 
Sociolingüística.  
ISEI-IVEI, ARRUE  

Las fuentes son las 
siguientes: 
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Lengua utilizada 
por el alumnado 

en las actividades 
extraescolares, por 
sexo. Comunidad 

Autónoma de 
Euskadi, 2015 (%)

FIGURA 65

Menos euskera  
que castellano

Más euskera  
que castellano

Tanto euskera  
como castellanoSiempre euskera

Siempre  
castellano Otras lenguas

TOTAL

20,9

10,7

9,6

35,4

10,4

13,0

CHICA

22,0

10,9

9,7

33,4

11,3

 12,7

CHICO

20,0

10,5

9,6

37,2

9,5

13,2

4º DE PRIMARIA

TOTAL

13,2

8,7

8,1

48,2

8,7

13,0

CHICA

13,7

9,0

8,1

45,8

9,9

13,5

CHICO

12,7

8,5

8,1

50,5

7,7

12,5

2º DE LA ESO
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Evolución de la 
lengua utilizada 
por el alumnado 

en las actividades 
extraescolares, por 
sexo. Comunidad 

Autónoma de 
Euskadi,  

2011-2015 (%)

FIGURA 66

2011

21,5

10,3

10,4

38,5

7,5

 11,8

2015

20,9

10,7

9,6

35,4

10,4

13,0

4º DE PRIMARIA

2011

12,7

8,1

8,8

51,6

7,2

11,7

2015

13,2

8,7

8,1

48,2

8,7

13,0

2º DE LA ESO

Menos euskera  
que castellano

Más euskera  
que castellano

Tanto euskera  
como castellanoSiempre euskera

Siempre  
castellano Otras lenguas
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8.2.2. Lengua utilizada por el alumnado en el patio

Lengua utilizada por 
el alumnado en el 
patio. Comunidad 

Autónoma de 
Euskadi, 2015

FIGURA 67

4º de primaria 2º de la ESO
Siempre euskera 20,8 11,0
Más euskera que castellano 13,3 7,2
Tanto euskera como castellano 10,7 5,2
Menos euskera que castellano 19,2 18,4
Siempre castellano 35,7 58,0
Otras lenguas 0,3 0,2
TOTAL 100,0 100,0

     

4º DE PRIMARIA

20,8

13,3

10,7

35,7

19,2

2º DE LA ESO

11,0

7,2
5,2

58,0

18,4

0,20,3

Menos euskera  
que castellano

Siempre  
castellano

Otras lenguas

Más euskera  
que castellano

Tanto euskera  
como castellano

Siempre euskera

Datos de la CAE:
Departamento de 
Cultura del Gobierno 
Vasco y Cluster de 
Sociolingüística.  
ISEI-IVEI, ARRUE  

Las fuentes son las 
siguientes: 
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Lengua utilizada 
por el alumnado 
en el patio, por 

sexo. Comunidad 
Autónoma de 

Euskadi, 2015 (%)

FIGURA 68

TOTAL

20,8

13,3

10,7

35,7

19,2

CHICA

22,6

13,2

10,9

32,7

20,4

CHICO

19,1

13,3

10,5

38,5

18,2

4º DE PRIMARIA

TOTAL

11,0

7,2
5,2

58,0

18,4

CHICA

11,0

6,8
 5,0

 57,4

 19,6

CHICO

11,0

8,6
5,3

58,6

17,3

2º DE LA ESO

0,3 0,20,3 0,10,4 0,2

Menos euskera  
que castellano

Más euskera  
que castellano

Tanto euskera  
como castellanoSiempre euskera

Siempre  
castellano Otras lenguas
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0,5 0,3 0,2 0,2

Evolución de la 
lengua utilizada por 

el alumnado en el 
patio. Comunidad 

Autónoma de 
Euskadi,  

2011-2015 (%)

FIGURA 69

2011

16,6

12,3

 11,3

37,4

22,0

2015

20,8

13,3

10,7

 35,7

 19,2

4º DE PRIMARIA

2011

11,1

7,0

6,4

58,6

 16,5

2015

11,0

7,2
5,2

58,0

18,4

2º DE LA ESO

Menos euskera  
que castellano

Más euskera  
que castellano

Tanto euskera  
como castellanoSiempre euskera

Siempre  
castellano Otras lenguas



SISTEMA DE INDICADORES DEL EUSKERA • ANUARIO DE 2018110

8.2.3. Lengua utilizada por el alumnado en la calle

Lengua utilizada 
por el alumnado en 
la calle. Comunidad 

Autónoma de 
Euskadi, 2013 (%)

FIGURA 70

4º de primaria 2º de la ESO
Siempre euskera 13,1 11,1
Más euskera que castellano 9,7 7,4
Tanto euskera como castellano 10,2 6,6
Menos euskera que castellano 14,5 14,2
Siempre castellano 50,4 59,3
Otras lenguas 2,1 1,3
TOTAL 100,0 100,0

     

4º DE PRIMARIA

13,1

9,7

 10,2

50,4

 14,5

2º DE LA ESO

11,1

 7,4

 6,6

59,3

14,2

Datos de la CAE:
Departamento de 
Cultura del Gobierno 
Vasco y Cluster de 
Sociolingüística.  
ISEI-IVEI, ARRUE  

Las fuentes son las 
siguientes: 

1,32,1

Menos euskera  
que castellano

Siempre  
castellano

Otras lenguas

Más euskera  
que castellano

Tanto euskera  
como castellano

Siempre euskera
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Lengua utilizada 
por el alumnado 

en la calle, por 
sexo. Comunidad 

Autónoma de 
Euskadi, 2013 (%)

FIGURA 71

TOTAL

13,1

9,7

10,2

50,4

14,5

CHICA

13,5

10,4

 10,7

47,8

15,5

CHICO

12,8

9,1

9,8

52,8

13,5

4º DE PRIMARIA

TOTAL

11,1

7,4

6,6

59,3

14,2

CHICA

11,2

7,3

6,8

 58,1

15,1

CHICO

 11,0

7,4

6,5

60,6

13,4

2º DE LA ESO

2,1 1,32,0 1,52,1  1,1

Menos euskera  
que castellano

Más euskera  
que castellano

Tanto euskera  
como castellanoSiempre euskera

Siempre  
castellano Otras lenguas
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9.1. LENGUAS UTILIZADAS EN LAS REDES SOCIALES

Euskera Castellano/francés Inglés u otra
0 % 74,3 2,9 88,0
10 % 5,5 1,8 3,5

25 % 5,9 3,9 4,8

50 % 7,1 9,7 2,4
75 % 4,3 15,4 0,8
100 % 2,7 66,4 0,4

Lenguas utilizadas en 
las redes sociales 

(≥ 16 años).  
País Vasco, 2016 (%)

FIGURA 72

NOTA: Cuando pone castellano/francés, es castellano en la CAE y Navarra y francés en el País Vasco Norte.

50 %10 % 25 %0 %

75 % 100 %

euskera

74,3

5,5
5,9

4,3
7,1

2,7

castellano/francés

3,9

15,4

66,4

9,7

1,8

inglés u otra

88,0

3,5
4,8

0,4

2,9

0,8
2,4

Encuesta 
Sociolingüística.

La fuente  
es la siguiente: 
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Lengua utilizadas en 
las redes sociales, por 
territorio (≥ 16 años).  
País Vasco, 2016 (%)

TABLA 30

Lengua utilizadas 
en las redes sociales, 

por territorio  
(≥ 16 años).  

País Vasco, 2016 (%)

FIGURA 73

País Vasco CAE Navarra País Vasco Norte

Euskera

0 % 74,3 68,6 87,0 92,4
10 % 5,5 6,7 3,3 1,1
25 % 5,9 7,1 3,1 2,9
50 % 7,1 8,6 3,8 2,4
75 % 4,3 5,6 1,4 0,9
100 % 2,7 3,4 1,3 0,3

Castellano/
Francés 

0 % 2,9 3,2 1,6 2,9
10 % 1,8 2,3 0,5 0,3
25 % 3,9 4,8 1,7 2,2
50 % 9,7 10,7 6,2 9,8
75 % 15,4 16,2 14,1 10,9
100 % 66,4 62,7 75,9 73,8

Inglés u 
otra

0 % 88,0 89,6 86,0 78,8
10 % 3,5 3,4 4,3 3,0
25 % 4,8 4,1 6,4 6,9
50 % 2,4 1,9 2,4 7,5
75 % 0,8 0,8 0,5 2,0
100 % 0,4 0,2 0,4 1,8

NOTA: Cuando pone castellano/francés, es castellano en la CAE y Navarra y francés en el País Vasco Norte.

50 %10 % 25 %0 % 75 % 100 %

país vasco norte 92,4

navarra 87,0

CAE 74,3 5,5 5,9 7,1 4,3 2,7

3,3

3,1
3,8

1,4

1,3

0,3

0,9

2,4

2,9

1,1
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Lengua utilizadas 
en las redes sociales, 
por edad (≥ 16 años).  
País Vasco, 2016 (%)

FIGURA 74
50 %10 % 25 %0 % 75 % 100 %

16-24

57,1

8,0

11,6

6,8

11,8

4,7

25-34

66,4

7,8

7,2

5,7

8,9

4,1

35-49

76,0

5,5
6,3

4,3
6,4

1,5

50-64

82,2

4,0

5,8

2,9

≥ 65

86,2

3,4
3,7

1,7
2,7 2,7

2,5 2,3
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Evolución de las 
lenguas utilizadas 

en las redes sociales 
(≥ 16 años).  
País Vasco,  

2011-2016 (%)

FIGURA 75
50 %10 % 25 %0 % 75 % 100 %

2016

74,3

5,5
5,9

4,3
7,1

2,7

2011

80,0

3,1
4,6
4,5

5,2
2,8
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10.1. ESTRUCTURA DE LA POBLACIÓN

Total Mujeres Hombres
00-04 143.513 69.671 73.842
05-09 158.959 77.311 81.648

10-14 153.383 74.814 78.569

15-19 142.400 68.730 73.670
20-24 135.971 66.199 69.772
25-29 149.232 74.317 74.915
30-34 182.990 90.823 92.167
35-39 234.142 115.469 118.673
40-44 259.262 127.114 132.148
45-49 247.535 121.902 125.633
50-54 241.180 121.824 119.356
55-59 224.552 114.639 109.913
60-64 196.839 101.600 95.239
65-69 179.266 93.896 85.370
70-74 153.557 82.626 70.931
75-79 113.282 63.989 49.293
80-84 111.323 66.990 44.333
85 o más 112.942 77.897 35.045
Total 3.140.326 1.609.809 1.530.517

Población, por sexo y 
edad. País Vasco, 2017

TABLA 31

Datos de la CAE: 
EUSTAT (padrón 
municipal)

Datos de Navarra:  
INE (padrón municipal) 

Datos del País Vasco 
Norte:
INSEE (Censo de 
Población)

Las fuentes son las 
siguientes: 

Pirámide de 
población. País 

Vasco, 2017

FIGURA 76
HombresMujeres

-5,0 -4,0 -3,0 -2,0 -1,0 0,0 2,0 3,0 4,0 5,01,0

≥ 85

70-74
60-64
50-54
40-44
30-34
20-24
10-14

00-04

80-84
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Pirámide de 
población, por 

territorio.  
País Vasco, 2017

FIGURA 77

HombresMujeres

-5,0 -4,0 -3,0 -2,0 -1,0 0,0 2,0 3,0 4,0 5,01,0

ÁLAVA

-5,0 -4,0 -3,0 -2,0 -1,0 0,0 2,0 3,0 4,0 5,01,0

BIZKAIA
≥85

70-74
60-64
50-54
40-44
30-34
20-24
10-14

00-04

80-84

-5,0 -4,0 -3,0 -2,0 -1,0 0,0 2,0 3,0 4,0 5,01,0

NAVARRA

-5,0 -4,0 -3,0 -2,0 -1,0 0,0 2,0 3,0 4,0 5,01,0

LAPURDI

-5,0 -4,0 -3,0 -2,0 -1,0 0,0 2,0 3,0 4,0 5,01,0

BAJA NAVARRA

-5,0 -4,0 -3,0 -2,0 -1,0 0,0 2,0 3,0 4,0 5,01,0

ZUBEROA

-5,0 -4,0 -3,0 -2,0 -1,0 0,0 2,0 3,0 4,0 5,01,0

GIPUZKOA
≥85

70-74
60-64
50-54
40-44
30-34
20-24
10-14

00-04

80-84

≥85

70-74
60-64
50-54
40-44
30-34
20-24
10-14

00-04

80-84

≥85

70-74
60-64
50-54
40-44
30-34
20-24
10-14

00-04

80-84

≥85

70-74
60-64
50-54
40-44
30-34
20-24
10-14

00-04

80-84

≥85

70-74
60-64
50-54
40-44
30-34
20-24
10-14

00-04

80-84

≥85

70-74
60-64
50-54
40-44
30-34
20-24
10-14

00-04

80-84
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Evolución de 
la pirámide de 
población. País 

Vasco, 2013-2017

FIGURA 78
HombresMujeres

-5,0 -4,0 -3,0 -2,0 -1,0 0,0 2,0 3,0 4,0 5,01,0

-5,0 -4,0 -3,0 -2,0 -1,0 0,0 2,0 3,0 4,0 5,01,0

2017

2013

≥85

70-74
60-64
50-54
40-44
30-34
20-24
10-14

00-04

80-84

≥85

70-74
60-64
50-54
40-44
30-34
20-24
10-14

00-04

80-84
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10.2. NACIMIENTOS Y DEFUNCIONES

10.2.1. Nacimientos, defunciones y crecimiento vegetativo

Nacimientos, 
defunciones 

y crecimiento 
vegetativo. País 

Vasco, 2016

FIGURA 79

Abs.
Nacimientos 26.927
Defunciones 30.259
Crecimiento vegetativo -3.332

     

Datos de la CAE: 
EUSTAT

Datos de Navarra:  
INE 

Datos del País Vasco 
Norte: INSEE

Las fuentes son las 
siguientes: 

NACIMIENTOS

26.927

DEFUNCIONES

30.259

Crecimiento 
vegetativo

-3.332
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Nacimientos, 
defunciones 

y crecimiento 
vegetativo, por 

territorio. País Vasco, 
2016

FIGURA 80

Defunciones
Crecimiento 
vegetativoNacimientos

álava bizkaia gipuzkoa navarra lapurdi
baja 

navarra zuberoa

3.0882.694

394

9.158

11.760

6.017

-2.602

-760

5.894 5.727

167

2.397 2.709

-312

259 379

-120

114 213

-99

6.777

Crecimiento 
vegetativo*,  

por territorio. 
 País Vasco, 2016

MAPA 18

-2.602
-760

394
167

-120
-332

-99

NOTA: el crecimiento 
vegetativo es el saldo entre 
el número de nacimientos 
y número de defunciones, 
sin tener en cuenta los 
movimientos migratorios.



SISTEMA DE INDICADORES DEL EUSKERA • ANUARIO DE 2018126

Evolución de 
nacimientos, 
defunciones 

y crecimiento 
vegetativo. País 

Vasco, 2000-2016

FIGURA 81

2000

2001
2002

2003

2004

2005

2006

2007

2008

2009

2010

2011

2012

2013

2014

2015

2016

Defunciones
Crecimiento 
vegetativoNacimientos

-491

35

-34

569

1.841

25.931 26.097 26.693
28.260 28.606 28.707 29.482 29.922 31.168 30.619 30.795 30.749 30.207

28.272 28.839
30.572 30.259

25.440 26.062 26.659
27.691

26.765
27.653 26.425

27.417 27.749 27.849 27.437 28.040
28.973

27.944 28.421 27.650 26.927

1.054

3.057
2.505

3.419 
2.770

3.358
2.709

1.234

-328 -418

-2.922
-3.332
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10.2.2. Nacimientos y defunciones (tasa)

Nacimientos y 
defunciones (tasa). 

País Vasco, 2016 (‰)

FIGURA 82

‰
Nacimientos 8,6
Defunciones 9,7

Datos de la CAE: 
EUSTAT

Datos de Navarra:  
INE 

Datos del País Vasco 
Norte: INSEE

Las fuentes son las 
siguientes: 

TASA DE 
NACIMIENTOS

‰ 8,6

TASA DE 
DEFUNCIONES

‰ 9,7
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Nacimientos y 
defunciones (tasa), 

por territorio.  
País Vasco,  
2016 (‰)

FIGURA 83
Tasa de  

defunciones
Tasa de  

nacimientos

álava bizkaia gipuzkoa navarra lapurdi baja 
navarra

zuberoa

9,5
8,3 8,0

10,2

8,4
9,2 8,9 9,4

10,7

8,2

11,9

7,7

14,3

9,4

Nacimientos (tasa),  
por territorio. País 

Vasco, 2016 (‰)

MAPA 19

‰ 8,0
‰ 8,4

‰ 9,5
‰ 9,2

‰ 8,2
‰ 9,4

‰ 7,7

NOTA: Tasa de nacimientos: Número de nacimientos por cada mil habitantes. Tasa de defunciones: Número de defunciones por 
cada mil habitantes.
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Evolución de 
nacimientos y 

defunciones (tasa). 
País Vasco,  

2000-2016 (‰)

FIGURA 84

2000

2001
2002

2003

2004

2005

2006

2007

2008

2009

2010

2011

2012

2013

2014

2015

2016

8,9 8,9 9,1
9,6 9,7 9,6 9,8 9,9 10,2 9,9 9,9 9,9 9,7

9,0

8,9

9,2
9,8 9,7

8,8 8,9 9,1
9,4 9,0 9,3

8,8
9,1 9,1 9,0 8,8

9,0 9,3 9,1 8,8 8,6

Tasa de  
defunciones

Tasa de  
nacimientos
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10.3. POBLACIÓN POR LUGAR DE ORIGEN

Población por 
lugar de origen. 

Comunidad 
Autónoma de Euskadi 

y Navarra, 2018 (%)

FIGURA 85

CAE Navarra
Extranjero 9,4 14,2
España 17,6 12,5
Navarra 1,1 69,5
CAE 71,9 3,7
Álava 8,9 0,4
Bizkaia 38,2 1,0
Gipuzkoa 24,8 2,3
Total 100,0 100,0

Datos de la CAE: 
EUSTAT y INE

Datos de Navarra:  
Instituto de Estadística 
de Navarra y INE

Las fuentes son las 
siguientes: 

Navarra

CAEEspaña

Extranjero

CAE

9,4

17,6

71,9

NAVARRA

14,2

12,5

69,5

3,7

1,1
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Población por lugar 
de origen, por 

territorio. Comunidad 
Autónoma de Euskadi 

y Navarra,  
2018 (%)

FIGURA 86

Navarra CAEEspañaExtranjero

NAVARRA

14,2

12,5

69,5

3,7

GIPUZKOA

9,5

13,8

74,7

1,9

BIZKAIA

8,8

18,9

71,9

0,5

ÁLAVA

11,5

21,8

65,5

1,4
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Evolución de la 
población por lugar 

de origen. Comunidad 
Autónoma de Euskadi 

y Navarra,  
1991-2018 (%)

FIGURA 87

Navarra CAEEspañaExtranjero

2011

8,0

19,3

71,5

1,2

2001

23,3

72,9

1991

25,6

71,5

1,6

2017

9,0

17,9

72,0

1,1

2018

9,4

17,6

71,9

1,1

1991

12,5

80,0

3,3

2001
5,4

14,4

76,4

3,8

2011

13,6

12,9

69,8

3,7

2017

13,7

12,6

70,0

3,7

2018

14,2

12,5

69,5

3,7

1,2

1,7

2,4

1,5

CAE

NAVARRA
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Bertsio horizontala positiboan / monokromatikoa
Versión en horizontal en positivo / monocromático

Bertsio horizontala positiboan / kolorea  
Versión en horizontal en positivo /color

Bertsio horizontala positiboan / grisen eskala
Versión en horizontal en positivo / escala de grises

BERTSIO HORIZONTALA POSITIBOAN / VERSIÓN EN HORIZONTAL EN POSITIVO


	SISTEMA DE INDICADORES DEL EUSKERA. Anuario de 2018
	Ficha técnica
	Prólogo
	Índice
	EAS, datos relevantes
	1. Datos generales
	1.1. Competencia lingüística
	1.1.1. Competencia lingüística (≥ 5 años)
	1.1.2. Competencia lingüística (≥ 16 años)

	1.2. Facilidad de los vascohablantes para expresarse en euskera
	1.3. Uso del euskera
	1.4. Uso del idioma en la calle
	1.5. Actitud ante la promoción del uso del euskera

	2. Familia
	2.1. Primera lengua
	2.1.1. Primera lengua (≥ 5 años)
	2.1.2. Primera lengua (≥ 16 años)

	2.2. �Primera lengua de los hijos e hijas, en función de 
la competencia lingüística de los progenitores
	2.3. Lengua hablada en el hogaR
	2.3.1. Lengua hablada en el hogar (≥ 5 años)
	2.3.2. Lengua hablada en el hogar (≥ 16 años)


	3. Educación
	3.1. �ESO, Bachillerato y Formación Profesional
	3.1.1. Modelo lingüístico del alumnado matriculado en las enseñanzas no universitarias
	3.1.2. Uso de la lengua en la escuela

	3.2. �Enseñanzas Universitarias
	3.2.1. Prueba de acceso a la universidad
	3.2.2. Matriculación de grado (créditos)
	3.2.3. Oferta lectiva de grado (créditos)
	3.2.4. Oferta lectiva de postgrado (créditos)


	4. Euskaldunización de personas adultas
	4.1. Estudiantes de euskera

	5. Personal de las Administraciones Públicas
	5.1. Lengua de trabajo en las Administraciones Públicas
	5.1.1. �Personal de las Administraciones Públicas que ha acreditado el nivel de euskera asignado a su puesto de trabajo
	5.1.2. �Personal de Osakidetza que ha acreditado el nivel de euskera asignado a su puesto de trabajo

	5.2. Lengua de servicio
	5.2.1. Lengua hablada con los empleados/as municipales
	5.2.2. Lengua hablada con el personal de los servicios sanitarios
	5.2.3. Lengua hablada con los empleados/as de la Administración General


	6. Ámbito socioeconómico
	6.1. Lengua hablada con los compañeros/as de trabajo

	7. Cultura
	7.1. Espectáculos y producciones culturales
	7.2. Publicaciones en euskera
	7.3. Sesiones de versolaris

	8. Relaciones informales y ocio organizado
	8.1. Lengua utilizada con los amigos/as
	8.2. Lengua utilizada por los niños, niñas y adolescentes 
	8.2.1. En las actividades extraescolares
	8.2.2. Lengua utilizada por el alumnado en el patio
	8.2.3. Lengua utilizada por el alumnado en la calle


	9. Entorno digital
	9.1. Lenguas utilizadas en las redes sociales

	10. Población
	10.1. Estructura de la población
	10.2. Nacimientos y defunciones
	10.2.1. Nacimientos, defunciones y crecimiento vegetativo
	10.2.2. Nacimientos y defunciones (tasa)

	10.3. Población por lugar de origen


